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Všeobecné obchodní podmínky

Tyto obchodní podmínky se použijí pro: 

 poskytování digitálního obsahu online produktů (online kurzů, e-booků, webinářů a jiných);
 členství v online klubu;
 prodej fyzických produktů (zboží);
 poskytování konzultací a jiných individuálních služeb; a
 pořádání hromadných akcí (pobytů, seminářů, kruhů apod.),

jejichž nabídka je uvedena na webovém rozhraní https://www.healingwithrayna.com/. 

I. VYMEZENÍ ZÁKLADNÍCH TERMÍNŮ

Tyto termíny, které jsou dále v těchto obchodních podmínkách uváděny s velkým počátečním 
písmenem, znamenají následující:

1. POSKYTOVATEL
Barbora Mazlová
Zapsaná v živnostenském rejstříku (příslušným je Magistrát města Brna) 
IČO: 11776595
Sídlo: Kroměřížská 985/4, 62700 Brno
Telefonní číslo: +420 731 375 040
E-mail: healingwithrayna@gmail.com

2. UŽIVATEL
Ten, kdo s Poskytovatelem uzavře ohledně Produktu nebo Služby Smlouvu.

3. SPOTŘEBITEL
Uživatel,  který je fyzickou osobou a při  uzavírání Smlouvy s Poskytovatelem jedná mimo 
rámec své podnikatelské činnosti nebo mimo rámec samostatného výkonu svého povolání. 
Pokud  Uživatel  v objednávkovém  formuláři  uvede  své  IČO,  má  se  za  to,  že  Smlouvu 
neuzavírá jako Spotřebitel.  

4. SMLOUVA
Smlouva o poskytování Digitálního obsahu, smlouva o členství v online klubu, kupní smlouva 
nebo smlouva o poskytování Služeb, která je uzavírána mezi Poskytovatelem a Uživatelem. 
Obsahem  Smlouvy  je  povinnost  Poskytovatele  dodat  Uživateli  Produkt  nebo  Službu 
a povinnost  Uživatele  zaplatit  Poskytovateli  stanovenou  Cenu.  Není-li  níže  v těchto 
obchodních podmínkách rozlišeno, o jaký z těchto typů smluv se jedná, vztahuje se dané 
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ustanovení na každý z těchto typů smluv. Smlouvu tvoří Objednávka, potvrzení Objednávky 
a tyto obchodní podmínky, a jedná-li  se o Služby, případná individuální komunikace mezi 
smluvními  stranami  (jak  je  více  uvedeno  níže).  Smlouva  je  uzavírána  v českém  jazyce, 
archivována v elektronické podobě a Uživateli není přístupná.  

5. PRODUKT
Online kurz,  e-book,  webinář  nebo jiný  Produkt  s Digitálním obsahem,  online  klub  nebo 
Zboží, které je předmětem Smlouvy. Není-li níže v těchto obchodních podmínkách rozlišeno, 
zda se jedná o Produkt s Digitálním obsahem nebo o Zboží, rozumí se tím jakýkoli Produkt.  

6. DIGITÁLNÍ OBSAH
Obsah  online  Produktu,  tedy  předpřipravený  online  kurz,  e-book,  pracovní  listy  a  jiné 
elektronické materiály, předpřipravený webinář a další. 

7. ZBOŽÍ
Hmotná movitá věc (fyzický Produkt), která je předmětem Smlouvy.

8. SLUŽBA
Konzultace či  jiná individuální  služba, hromadná akce naživo (jednodenní akce, vícedenní 
pobyt,  seminář,  přednáška,  živý  kurz  aj.)  nebo  online  kurz  či  webinář,  který  není 
předpřipravený, ale probíhá v reálném čase. Není-li níže v těchto obchodních podmínkách 
uvedeno jinak (např. že se dané ustanovení vztahuje jen na Produkty s Digitálním obsahem), 
to, co se uvádí o Produktech, platí obdobně i pro Služby. 

9. OBJEDNÁVKA
Řádně vyplněný a odeslaný elektronický objednávkový formulář,  který představuje návrh 
Uživatele na uzavření Smlouvy. 

10. CENA
Konečná  cena  (včetně  všech  případných  daní,  poplatků  a  nákladů)  za  Produkt  uvedená 
v Objednávce nebo, jde-li o členství v online klubu, cena za jedno období členství uvedená 
v Objednávce. Platí se v korunách českých nebo v amerických dolarech. 

11. WEBOVÉ ROZHRANÍ nebo WEB
Webové  rozhraní  umístěné  na  webových  stránkách  dostupných  na  internetové  adrese 
https://www.healingwithrayna.com/. 

12. OBČANSKÝ ZÁKONÍK
Zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

II. ODPOVĚDNOST
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Uživatel bere na vědomí, že všechny Produkty užívá na vlastní riziko a že závisí pouze na něm, 
jakým způsobem informace využije a jakých výsledků dosáhne. Poskytovatel  neodpovídá za 
výsledky, které Uživatel v souvislosti s užíváním Produktu zaznamená, ani nenese odpovědnost 
za  jakoukoli  případnou majetkovou  či  nemajetkovou  újmu.  Produkty  nenahrazují  zdravotní 
péči.  

III. INFORMACE NA WEBU

1. U každého Produktu je na Webu uveden jeho popis, co zahrnuje, jaká je jeho cena, příp. kdy 
a  na  jak  dlouho  bude  zpřístupněn  apod.  Tyto  popisy  Produktů  jsou  informativního 
charakteru  a nepředstavují  návrh  na  uzavření  smlouvy,  ustanovení  § 1732  odst.  2 
Občanského zákoníku se tak nepoužije.

2. Na Webu mohou být  uvedeny také  recenze  (bývalých)  klientek  a  klientů  Poskytovatele. 
Všechny tyto  recenze jsou ověřené.  Poskytovatel  průběžně sbírá  zpětné vazby od  svých 
klientek  a  klientů  a  vybrané reference  zveřejňuje.  Recenze  na platformách třetích stran 
Poskytovatel neověřuje.  

 
IV. OBJEDNÁVKA A UZAVŘENÍ SMLOUVY

1. Uživatel  objednává  Produkt  přes  Webové  rozhraní  odesláním  řádně  vyplněného 
elektronického  objednávkového  formuláře.  Objednávka  obsahuje  základní  informace 
k Produktu a jeho celkovou Cenu.  

2. Před odesláním objednávkového formuláře může Uživatel zkontrolovat a změnit vyplněné 
údaje.  Poskytovatel  se  spoléhá  na  pravdivost,  správnost  a  úplnost  údajů  uvedených 
v Objednávce a nenese odpovědnost za chybné či  neúplné údaje a případnou související  
škodu. Stisknutím příslušného tlačítka v objednávkovém formuláři je vyplněný objednávkový 
formulář  odeslán  a tím  Uživatel  učinil  závaznou  objednávku  Produktu,  resp.  návrh  na 
uzavření Smlouvy.  

3. Přijetí Objednávky Poskytovatel  Uživateli  potvrdí  zasláním e-mailu  na  jeho elektronickou 
adresu uvedenou v Objednávce. Součástí tohoto potvrzujícího e-mailu je shrnutí Objednávky 
a tyto obchodní podmínky. Doručením tohoto potvrzujícího e-mailu je Smlouva uzavřena 
a tento  e-mail  představuje  současně  potvrzení  o  jejím  uzavření.  Smlouvu  lze  uzavřít 
i za individuálně sjednaných podmínek; odchylná ujednání ve Smlouvě mají přednost před 
ustanoveními těchto obchodních podmínek.

4. Náklady, které Uživateli vzniknou v souvislosti s použitím prostředků komunikace na dálku 
(zejména náklady na internetové připojení) nese Uživatel a tyto náklady se neliší od běžné 
sazby. Učiněním Objednávky Uživatel souhlasí s použitím prostředků komunikace na dálku. 

V. PLATEBNÍ PODMÍNKY
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CENA PRODUKTŮ
1. Na  Webu  jsou  uvedeny  aktuální  ceny  Produktů, případně  způsob  jejich  určení.  Ceny 

Produktů může Poskytovatel měnit s tím, že pro Uživatele platí vždy cena, která je aktuální 
v okamžiku  objednání  Produktu.  Aktuální  cena  Produktu  uvedená  na  Webu  může  být 
Uživateli  navýšena pouze v případě platby Ceny formou splátek (viz níže).  Případné slevy 
z ceny  Produktů  nelze  vzájemně  kombinovat.  Na  Webu  jsou  uvedeny  také  informace  o 
nákladech  na dodání  Zboží.  Konečná  Cena  (včetně  všech  případných  daní,  poplatků  a 
nákladů) je uvedena v souhrnu objednávky. 

2. Pokud by došlo ke zjevné chybě při uvedení ceny na Webu (např. překlep) nebo obdobné 
chybě v procesu uzavírání Smlouvy, není Poskytovatel povinen Uživateli za takovou zjevně 
chybnou cenu Produkt zpřístupnit a má v takovém případě právo odstoupit od Smlouvy. 

ZPŮSOB PLATBY
3. Cenu je možné uhradit následujícími způsoby:

a) bankovním převodem na účet,
b) online platební kartou,
c) dobírkou při převzetí Zboží,
d) v hotovosti při poskytnutí Služby.

4. V případě platební  metody uvedené pod písmenem a) (bankovní  převod na účet)  obdrží  
Uživatel platební údaje v e-mailu potvrzujícím přijetí Objednávky.

5. Platba prostřednictvím platební metody uvedené pod písmenem b) (online platební karta) 
probíhá  prostřednictvím  platební  brány  společnosti  Stripe  a  jedná  se  o  zabezpečenou 
platební  metodu,  kdy  žádné  údaje,  které  při  platbě  Uživatel  zadá,  nejsou  Poskytovateli  
předávány.  Případný  dotaz  k této  platební  metodě  může  Uživatel  směřovat  přímo  na 
uvedenou společnost.

6. Na Webu mohou být uvedeny nebo mezi Poskytovatelem a Uživatelem výslovně dohodnuty 
případné jiné způsoby platby. 

SPLATNOST CENY
7. V případě bankovního převodu na účet je Cena (příp. první splátka Ceny) splatná v  termínu 

uvedeném  v pokynech  k platbě  obsažených  v e-mailu  potvrzujícím  přijetí  Objednávky 
(případné  další  splátky  Ceny  jsou  pak  splatné  v předem  uvedené  periodě).  Cena  (nebo 
splátka) je zaplacena v okamžiku připsání příslušné částky na bankovní účet Poskytovatele. 

8. V případě platby prostřednictvím platební brány je Cena (příp. první splátka Ceny) splatná 
bezprostředně po uzavření Smlouvy. Ceny za další období členství v online klubu (příp. další 
splátky Ceny) jsou pak splatné v předem uvedené periodě. Cena (nebo splátka) je v takovém 
případě zaplacena v okamžiku provedení platby. 
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9. V ostatních případech je Cena splatná při převzetí Zboží nebo poskytnutí Služby. 

10. Po přijetí platby Poskytovatel vystaví a na e-mail Uživatele zašle příslušnou fakturu. Uživatel  
souhlasí s vystavením a zasláním faktury v elektronické podobě. 

PLATBA VE SPLÁTKÁCH
11. Je-li tato možnost na Webu u konkrétního Produktu uvedena, může Uživatel zvolit platbu 

Ceny  formou  splátek.  V takovém  případě  může  dojít  k navýšení  aktuální  ceny  Produktu 
uvedené  na  Webu,  a  to  o  částku  nepřevyšující  přímé  náklady,  které  Poskytovateli 
v souvislosti  s tímto  způsobem  platby  vzniknou.  Celková  konečná  Cena  bude  uvedena  v 
souhrnu objednávky před jejím odesláním. V případě platby Ceny na splátky se Objednávkou 
Uživatel zavazuje zaplatit všechny splátky. 

12. V případě prodlení  s úhradou některé splátky je Poskytovatel  oprávněn Uživateli  Produkt 
znepřístupnit až do doby zaplacení příslušné splátky. Tím není dotčena povinnost Uživatele 
zaplatit  všechny  splátky.  Rovněž  je  Poskytovatel  v takovém  případě  oprávněn  Uživateli 
oznámením  zaslaným  na  jeho  elektronickou  adresu  uvedenou  v  Objednávce  celou 
nezaplacenou  část  Ceny  okamžitě  zesplatnit  a  ke  dni  uvedenému  v tomto  oznámení 
požadovat  zaplacení  všech  zbylých  splátek  najednou.  Poskytovatel  je  v takovém případě 
rovněž  oprávněn  od  Smlouvy  odstoupit,  a  to  oznámením  zaslaným  Uživateli  na  jeho 
elektronickou  adresu  uvedenou  v  Objednávce.  Odstoupením  od  Smlouvy  nevzniká 
Poskytovateli povinnost vrátit Uživateli splátky před odstoupením od Smlouvy zaplacené. 

AUTOMATICKÉ OPAKOVANÉ PLATBY
13. Pro  platbu  Ceny  ve  splátkách  a  Ceny  za  členství  v online  klubu  mohou  být  využívány 

automatické opakované platby kartou. V takovém případě bude příslušná splátka či Cena za 
jedno období členství v online klubu v předem jasně uvedené výši a periodě (počínaje datem 
Objednávky)  automaticky  strhnuta  z platební  karty,  jejíž  údaje  Uživatel  zadal  při  platbě. 
Na blížící  se strhnutí další  platby bude Uživatel  e-mailem předem upozorněn a po každé 
platbě  obdrží  e-mailem  příslušnou  fakturu.  S automatickým  strháváním  částek  vyslovuje 
Uživatel souhlas při objednávání Produktu. 

14. V případě  platby  Ceny  ve  splátkách,  kdy  je  Cena  za  Produkt  stanovena  pevnou částkou 
a splátkami je pouze postupně hrazena, probíhá tuto automatické strhávání z platební karty 
až do úplného zaplacení celé Ceny (tedy všech splátek) a opakované platby nelze předčasně 
ukončit.  Pokud  by  přesto  došlo  k tomu,  že  příslušná  splátka  nebude  v daném  termínu 
strhnuta,  je  Uživatel  povinen  neprodleně  tuto  splátku  zaplatit  jiným  způsobem 
(zejm. bankovním převodem na účet Poskytovatele).  Na druhou stranu opakované platby 
za členství v online klubu zrušit lze, a to tím, že Uživatel své členství v online klubu ukončí 
v souladu s následujícím odstavcem. 

15. Ukončit  členství  v online  klubu  je  možné  výhradně  oznámením  této  skutečnosti  na  e-
mailovou  adresu  Poskytovatele  uvedenou  výše  v těchto  obchodních  podmínkách.  Toto 
oznámení musí obsahovat jméno a příjmení Uživatele a jeho e-mailovou adresu, která byla 
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uvedena v Objednávce. Ke zrušení opakovaných plateb dojde nejpozději  do 3 pracovních 
dnů ode dne doručení  tohoto oznámení  na e-mail  Poskytovatele  (pokud by v této době 
došlo ke strhnutí další platby, prodlužuje se doba členství o další období). 

16. Členem online klubu Uživatel přestává být dnem následujícím po skončení období, na které 
byla Cena za členství zaplacena. Tímto dnem bude Uživateli veškerý Digitální obsah, který je 
součástí klubu,  znepřístupněn a  Uživatel  přestane užívat  všech výsad a výhod,  které  mu 
členství v online klubu přinášelo.

17. Poskytovatel je oprávněn Smlouvu o členství v online klubu vypovědět oznámením zaslaným 
na e-mailovou adresu Uživatele. Výpovědní doba činí 1 měsíc a počíná běžet prvním dnem 
měsíce následujícího po doručení výpovědi Uživateli.   

VI. DODÁNÍ DIGITÁLNÍHO OBSAHU

ZPŮSOB DODÁNÍ
1. Produkt  s Digitálním  obsahem  bude  Uživateli  dodán  tím,  že  mu  bude  poslán  na 

elektronickou adresu uvedenou v Objednávce v textu či příloze e-mailu nebo jako odkaz, na 
kterém je možné Digitální obsah stáhnout nebo otevřít, nebo na tuto elektronickou adresu 
budou Uživateli zaslány přístupové údaje k uživatelskému účtu do členské sekce na Webu, 
kde bude Digitální obsah sdílen. 

2. Zasláním  tohoto  e-mailu  je  povinnost  Poskytovatele  dodat  Digitální  obsah  splněna,  bez 
ohledu na to, kdy Uživatel začne Digitální obsah využívat (např. kdy se do členské sekce 
přihlásí).   

3. Pokud  je  na  Webu  u  konkrétního  Produktu  uveden  jiný  způsob  dodání  (např.  zasláním 
odkazu  na  uzavřenou  facebookovou  skupinu,  kde  bude  Digitální  obsah  sdílen),  bude 
Uživateli Digitální obsah dodán tímto jiným způsobem.

ČAS DODÁNÍ A DOBA PŘÍSTUPU
4. K dodání Digitálního obsahu dojde až po úplném zaplacení Ceny, a v případě rozložení platby 

na splátky až po zaplacení první splátky.

5. V případě  platby  Ceny  bankovním  převodem  na  účet  bude  Digitální  obsah  dodán 
do 3 pracovních dnů od připsání  Ceny na bankovní  účet  Poskytovatele.  V případě platby 
prostřednictvím platební brány bude Uživateli Digitální obsah dodán obratem po provedení  
platby.

6. Na Webu může být  u  Produktu uveden konkrétní  den zpřístupnění.  V taktovém případě 
bude Uživateli Digitální obsah dodán v takto předem oznámený den.   
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7. Na Webu může být u Produktu uvedeno, že bude Uživateli dodáván postupně, po částech. 
V takovém  případě  první  část  (modul)  bude  Uživateli  dodána  v čase  určeném 
dle předchozích odstavců a další části (moduly) postupně tak, jak je uvedeno na Webu.

8. Doba, po kterou bude mít Uživatel k Digitálnímu obsahu přístup, se u jednotlivých Produktů 
může lišit. Vždy platí, že Uživatel bude mít k vybranému Produktu přístup po dobu, která je 
u tohoto  Produktu  uvedena  na  Webu  (tato  doba  přitom  začíná  běžet  dnem  dodání 
Digitálního obsahu). Chybí-li  na Webu taková informace, pak bude mít Uživatel k tomuto 
Produktu časově neomezený přístup.  

POTŘEBNÉ TECHNICKÉ A PROGRAMOVÉ VYBAVENÍ
9. Digitální obsah Produktů vyžaduje k plné funkčnosti, aby měl Uživatel k dispozici hardwarové 

a softwarové vybavení umožňující přehrávání video a audio souborů, otevření dokumentů 
ve formátu  docx,  pdf  a obdobném,  dále  připojení  k síti  internet  s dostatečnou  rychlostí 
připojení  a  funkční  e-mailovou schránku udržovanou ve stavu schopném přijímat  zprávy 
(digitální  prostředí).  Za  propojení  Digitálního  obsahu  Produktu  s  digitálním  prostředím 
Uživatele nese odpovědnost Uživatel.

DALŠÍ PODMÍNKY
10. Pokud  je  součástí  Produktu  s Digitálním  obsahem  osobní  podpora  Poskytovatele 

(konzultace, živá vysílání, podpora v uzavřené facebookové skupině apod.), je to na Webu u 
tohoto Produktu uvedeno; v opačném případě osobní podpora součástí Produktu není. 

11. Pokud osobní podpora součástí Produktu je, vyhrazuje si Poskytovatel právo provést změny 
předem  oznámeného  termínu  konání,  programu,  lektorů  apod.,  a  to v  případě  vzniku 
neočekávané  události.  Všechny  případné  změny  budou  Uživateli  neprodleně  oznámeny. 
Z důvodu těchto změn nemá Uživatel právo odstoupit od Smlouvy.

12. Nevyužije-li Uživatel z jakéhokoli důvodu některou součást Produktu (tedy např. nezúčastní-
li  se  skupinového  sezení,  živého  vysílání,  nezhlédne-li  veškerý  Digitální  obsah,  který  je 
součástí kurzu apod.), náhrada za tuto nevyužitou součást Uživateli nepřísluší. 

VII. DODÁNÍ ZBOŽÍ

ZPŮSOB A DOBA DODÁNÍ ZBOŽÍ
1. Nabízené způsoby dodání Zboží jsou uvedeny na Webu. Zboží bude Uživateli (kupujícímu) 

dodáno  na adresu,  kterou  uvedl  v Objednávce.  Uživateli  může  být  Zboží  dodáno  také 
prostřednictvím výdejny zásilek na adresu výdejny určenou v Objednávce,  nebo osobním 
převzetím na  uvedené adrese,  pokud Poskytovatel  tyto  způsoby  dodání  Zboží  na  Webu 
nabízí.

2. Výše nákladů na dodání Zboží  vychází  z aktuálních sazebníků přepravců,  přičemž aktuální 
ceny  za  dopravu  jsou  uvedeny  na  Webu.  Je-li  způsob  doručení  dohodnut  na  základě 
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zvláštního požadavku Uživatele, nese Uživatel riziko a případné dodatečné náklady spojené 
s tímto způsobem doručení. 

3. Není-li Zboží kupováno na dobírku, bude Uživateli odesláno až po zaplacení Ceny (včetně 
nákladů na dopravu). Nedohodnou-li se smluvní strany jinak, bude Zboží Uživateli doručeno 
nejpozději  do  60  dnů  od  uzavření  Smlouvy.  Jedná  se  o  dobu nejzazší,  obvykle  je  Zboží 
doručováno dříve. 

4. Pokud Uživatel při objednávání Zboží zvolil dodání Zboží na výdejní místo, může být zvolené 
výdejní  místo  změněno  za  jiné,  nejbližší  možné  výdejní  místo,  a  to  zejména  v případě, 
že zvolené výdejní místo je v danou chvíli zavřené nebo má plnou kapacitu. Dodáním Zboží 
na toto jiné výdejní místo je dodávka splněna.

PŘEVZETÍ ZBOŽÍ
5. Uživatel  je  povinen  dodané  Zboží  převzít  (vyjma  případu,  kdy  by  došlo  k neoprávněné 

manipulaci a vstupu do zásilky – viz níže).  V případě, že je z důvodů na straně Uživatele 
nutno Zboží doručovat opakovaně nebo jiným způsobem, než bylo uvedeno v Objednávce, je 
Uživatel povinen uhradit náklady spojené s opakovaným doručováním Zboží, resp. náklady 
spojené  s  jiným  způsobem  doručení.  Platební  údaje  pro  zaplacení  těchto  nákladů  zašle 
Poskytovatel Uživateli  na jeho e-mailovou adresu uvedenou v Objednávce a tyto náklady 
jsou  splatné  do  14  dnů  ode  dne  doručení  tohoto  e-mailu.  Pokud  Uživateli  vznikne 
pohledávka na vrácení zaplacené Ceny (z důvodu odstoupení od smlouvy), je Poskytovatel 
oprávněn tyto náklady proti této pohledávce Uživatele jednostranně započíst. 

6. V případě,  že  Uživatel  poruší  svoji  povinnost  Zboží  ve  stanoveném  termínu  převzít,  
nepovažuje  se  tato  skutečnost  za  porušení  povinnosti  Poskytovatele  Zboží  dodat,  ani 
za odstoupení od Smlouvy ze strany Uživatele. Poskytovatel v takovém případě může Zboží 
na náklady Uživatele uskladnit nebo od Smlouvy odstoupit z důvodu podstatného porušení 
povinnosti Uživatele. Pokud Poskytovatel odstoupí od Smlouvy, je odstoupení účinné v den, 
kdy  bude  doručeno  Uživateli  na  jeho  e-mailovou  adresu  uvedenou  v Objednávce. 
Odstoupením od Smlouvy není  dotčeno právo Poskytovatele na zaplacení  všech nákladů 
souvisejících s dopravou Zboží,  ani  jeho nárok na náhradu škody,  pokud mu v souvislosti 
s porušením  povinnosti  Uživatele  vznikla.  Pohledávku  na  zaplacení  náhrady  škody  nebo 
nákladů  souvisejících  s uskladněním  či  dopravou  Zboží  je  Poskytovatel  oprávněn 
jednostranně  započíst  proti  případné  pohledávce  Uživatele  na  vrácení  Ceny.

7. Při převzetí Zboží od přepravce je Uživateli doporučeno zkontrolovat neporušenost obalu 
zásilky a jakékoli porušení obalu ihned oznámit přepravci a Poskytovateli. Pokud podpisem 
dodacího listu nebo obdobného dokumentu stvrdí Uživatel převzetí zásilky bez výhrad, má 
se za to, že Zboží bylo doručeno v neporušeném obalu. Pokud je obal porušen způsobem, 
který svědčí o neoprávněné manipulaci a vstupu do zásilky, není Uživatel povinen Zboží od 
dopravce převzít.  
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8. Uživatel nabývá vlastnické právo ke Zboží zaplacením Ceny a převzetím Zboží.  Nebezpečí 
škody na Zboží, tedy odpovědnost za nahodilou zkázu, poškození či ztrátu Zboží, přechází 
na Uživatele okamžikem převzetí Zboží nebo okamžikem, kdy měl povinnost Zboží převzít,  
ale v rozporu se Smlouvou tak neučinil.

VIII. POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB

DRUHY POSKYTOVANÝCH SLUŽEB
1. Služby mohou být poskytovány online či naživo, a to buď individuálně (např. konzultace,  

individuální sezení či jiná služba, které se účastní jen Uživatel a Poskytovatel, příp. lektor),  
nebo hromadně (jednodenní akce, vícedenní pobyt, seminář, přednáška, živý kurz či online 
kurz nebo webinář probíhající v reálném čase).

OBJEDNÁNÍ A DODÁNÍ SLUŽEB
2. Službu si Uživatel může u Poskytovatele objednat také e-mailem, telefonicky, přes sociální 

sítě nebo jiným způsobem. V takovém případě bude Smlouva uzavřena v okamžiku, kdy se 
Poskytovatel s Uživatelem shodnou na jejím obsahu. Jakékoli následné změny Smlouvy jsou 
možné jen na základě vzájemné dohody Poskytovatele a Uživatele.

3. Služby jsou dodávány způsobem uvedeným v popisu služby na Webu, případně dohodnutým 
individuálně. Služby, které jsou dodávány online (konzultace, individuální či skupinová sezení 
apod.), probíhají např. s využitím platformy Zoom či jiným dohodnutým způsobem. Služby 
dodávané naživo (sezení, kruhy, pobyty atd.) jsou poskytovány v místě a termínu uvedeném 
v popisu dané Služby na Webu, případně stanoveným Poskytovatelem. Náklady na dopravu 
do a z místa poskytnutí Služby nese Uživatel.
 

4. Služby  mohou  být  poskytovány  třetí  kvalifikovanou  osobou,  kterou  Poskytovatel 
k poskytování Služeb zmocnil. Za plnění povinností vyplývajících ze Smlouvy je i v  takovém 
případě Uživateli odpovědný Poskytovatel.

5. Poskytovatel může požadovat po Uživateli zaplacení celé nebo části Ceny před poskytnutím 
Služby.  Pokud  nedojde  k zaplacení  Ceny  do termínu,  v němž  má  být  Služba  poskytnuta, 
nemusí  Poskytovatel  Službu  poskytnout  a  je  oprávněn  e-mailem  odstoupit  od  Smlouvy 
a požadovat  náhradu případně vzniklé  škody.  Poskytovatel  je  oprávněn žádat  předložení 
potvrzení o zaplacení Ceny (např. vstupenkou na danou akci).

ŽÁDOST O ZMĚNU TERMÍNU INDIVIDUÁLNÍ SLUŽBY
6. V případě  individuální  Služby  (konzultace,  individuální  sezení  apod.)  může  Uživatel 

nejpozději 24 hodin před sjednaným termínem ze zvlášť závažných důvodů (např. nemoc)  
požádat o změnu termínu. Tuto možnost lze využít pouze jednou v rámci dané Služby, jinak 
termín bez náhrady propadá, není-li výslovně dohodnuto jinak.

PODMÍNKY HROMADNÝCH AKCÍ
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7. V případě  hromadných  akcí  naživo  (jednodenní  akce,  pobyty,  semináře,  přednášky,  živé 
kurzy aj.) nebo online kurzů či webinářů probíhajících v reálném čase může Uživatel před 
zahájením kdykoli  svou účast  na  dané akci  zrušit.  Oznámit  zrušení  účasti může Uživatel  
výhradně zasláním e-mailu na elektronickou adresu Poskytovatele uvedenou výše v těchto 
obchodních podmínkách.
 

8. V případě zrušení účasti se uplatní následující storno poplatky, jejichž výše závisí na tom, jak 
dlouho před zahájením dané akce Uživatel zrušení účasti e-mailem oznámí:

a) 30 dnů a více před zahájením akce – storno poplatek činí 50 % z celé Ceny;
b) 29 až 8 dnů před zahájením akce – storno poplatek činí 80 % z celé Ceny;
c) 7 dnů a méně před zahájením akce – storno poplatek činí 100 % z celé Ceny.

Storno poplatky nebude Poskytovatel účtovat v případě, že se dané akce zúčastní náhradník, 
jak uvedeno níže.

9. Zaplacenou  Cenu  poníženou  o  storno  poplatek  vrátí  Poskytovatel  Uživateli  do  14  dnů 
od oznámení zrušení účasti, a to na stejný účet, ze kterého byla zaplacena, nedohodnou-li se  
smluvní strany výslovně jinak. 

10. Nemůže-li  se Uživatel dané akce zúčastnit,  je oprávněn (namísto zrušení účasti) nahradit 
svou  účast  jinou  osobou,  která  na  výzvu  Poskytovatele  předloží  platnou  vstupenku  či  
potvrzení  o  zaplacení  Ceny za  tuto  akci.  Jakékoli  náklady  spojené s touto  změnou nese 
Uživatel. Tento odstavec se neuplatní v případě, že se jedná o kurz sestávající z více lekcí a 
Uživatel se nemůže zúčastnit některé z lekcí. V takovém případě nevyužité lekce bez náhrady 
propadají, nedomluví-li se smluvní strany výslovně jinak.

11. Veškeré náklady spojené s hromadnou akcí naživo (na cestu, stravu, ubytování atd.) nese 
Uživatel, není-li na Webu uvedeno jinak. 

VÝHRADA ZMĚN
12. Poskytovatel  si  vyhrazuje  právo  provést  změny  Služby  (např.  místa  či  termínu  konání,  

programu, lektorů apod.) v případě vzniku neočekávané události, která Poskytovateli brání 
v poskytnutí Služby za původně oznámených podmínek.  Všechny případné změny budou 
Uživateli neprodleně oznámeny. Pokud by se jednalo o nepodstatnou změnu (tedy takovou 
změnu,  která  zásadně  neovlivní  podstatu  Služby),  nemá  Uživatel  právo  odstoupit  od 
Smlouvy.  V případě  podstatné  změny  (zejm.  změna  termínu)  může  Uživatel  od  Smlouvy 
odstoupit,  a  to  e-mailem zaslaným Poskytovateli  do  3  dnů  od oznámení  takové  změny. 
Zaplacená Cena bude v takovém případě Uživateli  vrácena do 14 dnů od odstoupení  od 
Smlouvy.

13. Poskytovatel si vyhrazuje právo v případě neočekávané události (např. zvýšení cen energií 
nebo  jiných  služeb  od  dodavatelů)  provést  jednostranné  zvýšení  Ceny  Služby.  O  této 
skutečnosti bude Uživatele neprodleně informovat e-mailem a současně ho vyzve k úhradě 
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doplatku  ve  stanovené  lhůtě.  Nebude-li  v této  lhůtě  doplatek  zaplacen,  bude  mít 
Poskytovatel  za  to,  že  Uživatel  od  Smlouvy  odstoupil  a  původní  Cena,  kterou  už  dříve 
zaplatil, mu bude do 14 dnů vrácena. 

14. Cena za nevyužité a v souladu s předchozími ustanoveními nezrušené Služby se Uživateli 
nevrací. 

IX. AUTORSKÁ PRÁVA A MLČENLIVOST

1. Veškerý obsah na Webu a veškeré Produkty jsou autorským dílem. Poskytovatel Produkt 
zpřístupňuje  Uživateli  pro  jeho  vlastní  potřebu.  Produkt  (ani  jakoukoli  jeho  část),  ať  už 
v původní  či  změněné  podobě,  není  možné  bez  předchozího  výslovného  písemného 
souhlasu Poskytovatele sdílet, kopírovat, šířit nebo umožnit jeho užití dalším osobám.

2. Uživatel má povinnost zachovávat mlčenlivost ohledně informací nezbytných k přístupu do 
jeho uživatelského účtu v členské sekci na Webu, jakož i ohledně jiných údajů nezbytných 
k přístupu k Digitálnímu obsahu Produktů. 

3. V případě, že Uživatel autorská práva nebo povinnost mlčenlivosti poruší, je Poskytovatel 
oprávněn Uživateli  okamžitě  a  bez  náhrady znepřístupnit  Digitální  obsah Produktu a  celý 
jeho uživatelský účet a požadovat vydání bezdůvodného obohacení a náhradu škody. Tyto 
peněžní nároky Poskytovatele jsou splatné do 14 dnů ode dne doručení výzvy k jejich úhradě 
na  e-mailovou  adresu  Uživatele. Porušení  autorských  práv  je  dále  postižitelné  podle 
autorského zákona a podle trestněprávních předpisů.    

X. ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY

ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY SPOTŘEBITELEM
1. Nejedná-li se o případ uvedený v následujícím odstavci, má Uživatel, který je Spotřebitelem, 

dle § 1829 Občanského zákoníku právo od Smlouvy bez udání důvodu odstoupit ve lhůtě 
14 dnů.  Tato  lhůta  počíná  běžet,  jedná-li  se  o  Produkt  s Digitálním  obsahem  nebo  o 
poskytnutí Služby, ode dne uzavření Smlouvy, a jedná-li se o Zboží, ode dne, kdy Spotřebitel 
nebo  jím  určená  třetí  osoba  odlišná  od  dopravce  převezme  Zboží  (nebo  poslední  část 
dodávky, nebo první dodávku Zboží, je-li ve Smlouvě sjednána pravidelná dodávky Zboží po 
ujednanou dobu).

2. Právo  odstoupit  od  Smlouvy  dle  předchozího  odstavce  Spotřebitel  v souladu  s  §  1837 
Občanského zákoníku nemá zejména v případě Smlouvy o:

a) dodání  Digitálního  obsahu  poté,  co  bylo  se  souhlasem  Spotřebitele  započato 
s plněním  před  uplynutím  lhůty  pro  odstoupení  od  Smlouvy  (například  pokud 
Spotřebitel v objednávkovém formuláři odsouhlasí zpřístupnění online kurzu hned 
po zaplacení, nemůže ve 14denní lhůtě odstoupit od Smlouvy);
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b) dodávce Zboží
i. vyrobeného nebo upraveného „na míru“;

ii. rychle se kazícího nebo s krátkou dobou spotřeby;
iii. v zapečetěném obalu, které z hygienických důvodů nelze vrátit poté, co byl 

obal porušen;
iv. zvukové nebo obrazové nahrávky v zapečetěném obalu, který byl porušen;
v. novin, periodik nebo časopisů (nejde-li o předplatné);

c) využití volného času, pokud má být podle Smlouvy plněno k určitému datu nebo 
v určitém období (např. živé akce, pobyty, přednášky);

d) poskytování  Služeb,  jestliže  byly  v plném rozsahu poskytnuty a  k  započetí plnění 
došlo se souhlasem Spotřebitele před uplynutím 14denní lhůty pro odstoupení od 
Smlouvy (pokud tyto Služby nebyly poskytnuty v plném rozsahu, ale jen částečně, 
může  sice  Spotřebitel  od  Smlouvy  odstoupit,  ale  je  v takovém  případě  povinen 
zaplatit Poskytovateli  částku za plnění,  které bylo před odstoupením od Smlouvy 
poskytnuto – pokud Cena za Služby byla už zaplacena, vrátí Poskytovatel Spotřebiteli 
pouze částku za neposkytnuté Služby).

e) poskytování Služeb, jestliže daná Služba byla jednorázového charakteru (např. jedno 
sezení, jedna konzultace) a byla zrušena ze strany Spotřebitele méně než 24 hodin 
před jejím začátkem.

3. Lhůta k odstoupení  od Smlouvy je zachována,  pokud Spotřebitel  oznámení o odstoupení 
odešle  Poskytovateli  nejpozději  14.  den po dni,  kdy  byla  Smlouva  uzavřena,  resp.  Zboží 
převzato. 

4. Pro  odstoupení  může  Spotřebitel  využít  formulář  uvedený  pod  těmito  obchodními 
podmínkami. Odstoupit od Smlouvy může Spotřebitel zasláním vyplněného formuláře, nebo 
jiného textu obdobného znění, na některou z kontaktních adres Poskytovatele uvedených 
výše, případně jakýmkoli jednoznačným prohlášením, které Spotřebitel  vůči  Poskytovateli 
učiní.

5. V případě odstoupení od Smlouvy bude Spotřebiteli Digitální obsah okamžitě znepřístupněn. 

6. Zakoupené Zboží, včetně případného dárku, má Spotřebitel povinnost zaslat nebo předat 
Poskytovateli  bez zbytečného odkladu,  nejpozději  do 14 dnů od odstoupení  od Smlouvy 
(nikoli na dobírku, Zboží zaslané na dobírku nemá Poskytovatel povinnost převzít). Náklady 
spojené s vrácením Zboží nese ze zákona Spotřebitel, a to i v případě, že Zboží nemůže být 
pro svou povahu vráceno obvyklou poštovní cestou. 

7. Zaplacená Cena bude Spotřebiteli vrácena bez zbytečného odkladu, nejpozději do 14 dnů 
od odstoupení od Smlouvy, a to na stejný účet, ze kterého byla zaplacena. Jiným způsobem 
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může být Cena vrácena jen tehdy, pokud s tím Spotřebitel bude souhlasit a pokud mu tím 
nevzniknou další náklady.

8. Poskytovatel  však  není  povinen  zaplacenou  Cenu  Spotřebiteli  vrátit  dříve,  než  mu 
Spotřebitel  Zboží  předá  nebo  prokáže  jeho  odeslání.  Jestliže  Spotřebitel  zvolil  jiný,  než 
nejlevnější  způsob dodání Zboží,  který Poskytovatel nabízí,  je Poskytovatel povinen vrátit 
Spotřebiteli náklady na dodání Zboží ve výši odpovídající nejlevnějšímu nabízenému způsobu 
dodání. 

9. Spotřebitel  odpovídá  Poskytovateli  za  snížení  hodnoty  Zboží,  které  vzniklo  v důsledku 
nakládání s tímto Zbožím jinak, než je nutné k tomu, aby se seznámil s povahou, vlastnostmi 
a  funkčností  Zboží  (tedy  způsobem,  jakým  by  se  se  Zbožím  seznamoval  v kamenné 
prodejně).  Pohledávku  na  náhradu  škody  vzniklé  na  Zboží  je  Poskytovatel  oprávněn 
jednostranně započíst proti pohledávce Spotřebitele na vrácení Ceny. 

 
ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY OBECNĚ
10. Uživatel i Poskytovatel můžou od Smlouvy odstoupit dále v případech stanovených zákonem 

nebo Smlouvou,  zejm.  v případě podstatného porušení  povinností druhé smluvní  strany. 
Poskytovatel může od Smlouvy odstoupit zejména v případě, kdy by došlo k neoprávněným 
zásahům do Webového rozhraní,  porušení  autorských práv nebo povinnosti mlčenlivosti. 
V případě  odstoupení  od  Smlouvy  je  Poskytovatel  oprávněn  Digitální  obsah  Produktu 
Uživateli  okamžitě znepřístupnit  a zrušit  mu přístup k jeho uživatelskému účtu, a to bez 
náhrady. Rovněž je oprávněn požadovat vydání bezdůvodného obohacení a náhradu škody. 
Pokud  by  Uživatel  narušoval  průběh  hromadné  akce  (např.  akce  naživo  či  hromadného 
volání,  které  je  součástí  online  kurzu)  nevhodným  chováním  (např.  chování  v  rozporu 
s dobrými mravy, opakované vyrušování, účast pod vlivem alkoholu aj.) nebo Produkt užíval 
jinak  nevhodným  způsobem,  je  Poskytovatel  (resp.  lektor)  oprávněn  Uživatele  vyloučit.  
Uživatel v takovém případě nemá nárok na vrácení zaplacené Ceny, ani její části. 

11. Poskytovatel má právo odstoupit od Smlouvy také z důvodu nenaplnění minimální kapacity 
nebo naplnění maximální kapacity přihlášených účastníků, vyprodání zásob či nedostupnosti 
Zboží nebo z jiných vážných důvodů. Nedošlo-li ještě ze strany Poskytovatele k plnění, bude 
Uživateli zaplacená Cena vrácena do 14 dnů od odstoupení od Smlouvy, a to na stejný účet, 
ze  kterého  byla  zaplacena,  nebude-li  výslovně  dohodnuto  jinak.  Pokud  by  Poskytovatel  
do okamžiku  odstoupení  od  Smlouvy  plnil  částečně,  vrátí  Uživateli  zaplacenou  Cenu 
poníženou o částku odpovídající již uskutečněnému plnění. 

12. Pokud by ze strany Uživatele nedošlo k úhradě Ceny (při platbě na splátky k úhradě první 
splátky) ani ve lhůtě 10 dnů po splatnosti, Smlouva se uplynutím této lhůty ruší automaticky,  
bez nutnosti odstoupení.

13. Pokud Uživatel společně s Produktem dostane dárek – bonus a následně dojde k odstoupení 
od Smlouvy,  je  Poskytovatel  oprávněn Uživateli  přístup k bonusu zrušit  nebo je  Uživatel 
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povinen Poskytovateli  bonus vrátit.  Uvedené platí v případě,  není-li  na Webu u Produktu 
uvedeno jinak. 

XI. PRÁVA Z VADNÉHO PLNĚNÍ A REKLAMACE

1. Práva vznikající  z vadného plnění se řídí platnými a účinnými právními předpisy, zejména 
§ 1914 až 1925, dále (jedná-li se o Zboží) § 2099 až 2117 a § 2161 až 2174a,  a (jedná-li se 
o Digitální obsah) § 2389a až 2389s Občanského zákoníku. 

2. Práva z vadného plnění (reklamaci) může Uživatel u Poskytovatele uplatnit prostřednictvím 
kontaktů uvedených výše v těchto obchodních podmínkách.

3. Reklamaci  nelze  uplatnit  jen  z toho  důvodu,  že  Produkt  nesplnil  subjektivní  očekávání 
Uživatele, ale musí se jednat o vadu. 

VADY DIGITÁLNÍHO OBSAHU NEBO ZBOŽÍ
4. Po zpřístupnění Produktu je Uživateli doporučeno, aby si co nejdříve zkontroloval funkčnost  

a dostupnost  jeho  Digitálního  obsahu  a  zjistí-li  nedostatky  nebo  vady,  aby  kontaktoval  
Poskytovatele za účelem provedení nápravy. Může se stát, že je obsah Produktu krátkodobě 
dočasně  nedostupný  v případě  údržby  dat,  výpadků  serveru  nebo  výpadků  na  straně 
dodavatelů  Poskytovatele,  a  to  i  bez  předchozího  upozornění.  Takovéto  výpadky 
Poskytovatel nemůže ovlivnit a nenese za ně odpovědnost. Z důvodu takových dočasných 
výpadků Uživatel nemá právo odstoupit od Smlouvy, ani požadovat vrácení Ceny či její části 
nebo náhradu škody. 

5. Poskytovatel odpovídá Uživateli, že Produkt při převzetí nemá vady a u Digitálního obsahu,  
že je bez vad také po celou dobu trvání  Smlouvy.  V případě Digitálního obsahu s časově 
neomezeným  přístupem  odpovídá  Poskytovatel  za  vady,  které  měl  Digitální  obsah  při 
dodání. Je-li Uživatel Spotřebitelem a vada Produktu se projeví v průběhu 1 roku od dodání, 
má se za to, že byl Produktu vadný již při dodání (u Zboží ledaže to povaha Zboží nebo vady 
vylučuje).  Tato  doba  neběží  po  dobu,  po  kterou  Spotřebitel  nemůže  Produkt  užívat, 
v případě,  že  vadu  vytkl  oprávněně.  Není-li  Uživatel  Spotřebitelem,  je  jeho  povinností 
prokázat, že byl Produkt vadný při dodání.
 

6. Je-li Uživatel Spotřebitelem, Poskytovatel mu zejména odpovídá, že Produkt:

a) odpovídá ujednaným vlastnostem;
b) je vhodný k dohodnutému účelu; a
c) je poskytován s ujednaným příslušenstvím a pokyny k použití.

7. Je-li Uživatel Spotřebitelem, Poskytovatel mu dále odpovídá, že vedle ujednaných vlastností 
Produkt:

a) je vhodný k účelu, k němuž se Produkt tohoto druhu obvykle používá; 
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b) svými  vlastnostmi  či  výkonnostními  parametry  odpovídá  obvyklým  vlastnostem 
Produktů téhož druhu, které může Uživatel rozumně očekávat;

c) je poskytován s příslušenstvím a s pokyny k použití, které může Uživatel rozumně 
očekávat; a

d) odpovídá vzorku nebo předloze, zkušební verzi  nebo náhledu, které Poskytovatel 
zpřístupnil před uzavřením Smlouvy.

8. Předchozí  odstavec  se  nepoužije  v případě,  že  Poskytovatel  Uživatele  před  uzavřením 
Smlouvy zvlášť upozornil, že se některá vlastnost Produktu liší a Uživatel s tím při uzavírání 
Smlouvy výslovně souhlasil.

9. Týká-li se Smlouva Produktu s Digitálním obsahem, může Uživatel vytknout vadu, která se 
projeví  nebo  vyskytne  za  trvání  Smlouvy.  V případě  Digitálního  obsahu  s  časově 
neomezeným  přístupem může  Uživatel,  který  je  Spotřebitelem,  vytknout  vadu,  která  se 
projeví v době 2 let od dodání. Uživatel, který není Spotřebitelem, může vytknout vadu bez 
zbytečného odkladu poté, kdy měl možnost vadu zjistit. 

10. Týká-li  se  Smlouva  Zboží,  může  Uživatel  Poskytovateli  vytknout  vadu,  která  se  na  Zboží 
projeví v době 2 let od převzetí, u použitého Zboží v době 1 roku od převzetí. Tato doba 
neběží po dobu, po kterou Uživatel nemůže Zboží užívat, vytkl-li vadu oprávněně. Uživatel, 
který není Spotřebitelem, je povinen vytknout vadu Zboží bez zbytečného odkladu poté, kdy 
měl možnost vadu zjistit.

11. Má-li Produkt vadu, může Uživatel požadovat její odstranění (u Zboží může podle své volby 
požadovat dodání nového kusu Zboží bez vady nebo opravu Zboží), ledaže je to nemožné 
nebo nepřiměřeně nákladné.

12. Poskytovatel  odstraní  vadu  v  přiměřené  době  po  jejím  vytknutí  tak,  aby  tím  Uživateli  
nezpůsobil značné obtíže, přičemž se zohlední povaha Produktu a účel, pro který ho Uživatel  
požadoval.  K  odstranění  vady  na  Zboží  převezme Poskytovatel  Zboží  na  vlastní  náklady. 
Nepřevezme-li  Uživatel  Zboží  v  přiměřené  době  poté,  co  jej  Poskytovatel  vyrozuměl 
o možnosti  Zboží  po  odstranění  vady  převzít,  je  povinen  uhradit  Poskytovateli  úplatu 
za uskladnění.  

13. Uživatel může požadovat přiměřenou slevu nebo odstoupit od Smlouvy, pokud

a) Poskytovatel vadu odmítl odstranit nebo ji neodstranil či je zjevné, že ji neodstraní;
b) se vada projeví opakovaně; nebo
c) je vada podstatným porušením Smlouvy.

14. Uživatel však nemůže odstoupit od Smlouvy, je-li vada Produktu nevýznamná.

15. Uživatel,  který  je  Spotřebitelem,  může  odstoupit  od  Smlouvy  také  tehdy,  pokud  by 
Poskytovatel  byl  v prodlení  s  dodáním  Produktu  a  svou  povinnost  by  nesplnil  ani  bez 
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zbytečného odkladu poté, co byl Uživatelem vyzván k plnění,  nebo v dodatečné výslovně 
dohodnuté lhůtě. Bez dodatečné lhůty může Spotřebitel od Smlouvy odstoupit jen tehdy,  
odmítl-li  Poskytovatel  Produkt  dodat  nebo je  zjevné,  že  ho nedodá,  anebo vyplývá-li  ze  
vzájemného ujednání nebo z okolností při uzavření Smlouvy, že je plnění v určeném čase 
nezbytné. Cena bude Uživateli vrácena bez zbytečného odkladu po odstoupení od Smlouvy. 

16. Týká-li se Smlouva Zboží, práva z vadného plnění Uživateli nenáleží, pokud sám vadu Zboží 
způsobil,  ani  pokud vadu musel  s vynaložením obvyklé pozornosti poznat již  při  uzavření 
Smlouvy.  Vadou  Zboží  není  opotřebení  způsobené  jeho  obvyklým  užíváním  nebo 
u použitého Zboží opotřebení odpovídající míře jeho předchozího používání. 
 

17. Práva z vadného plnění Uživateli nenáleží v případě vad způsobených nesprávným užíváním 
nebo uložením Digitálního obsahu Produktu. Poskytovatel neodpovídá ani za nedostupnost 
nebo jiné vady Digitálního obsahu v případě nevyhovujícího digitálního prostředí Uživatele. 
Za účelem ověření, zda se vada vyskytla v důsledku nevyhovujícího digitálního prostředí, má 
Uživatel zákonnou povinnost poskytnout Poskytovateli nezbytnou součinnost v míře, kterou 
lze rozumně požadovat a kterou lze zajistit technicky dostupnými prostředky, jež jsou pro 
Uživatele co nejméně rušivé. V případě odmítnutí poskytnutí součinnosti má Uživatel práva 
z vadného plnění jen tehdy, pokud vadu Produktu prokáže.

VADY SLUŽEB
18. Poskytovatel odpovídá za dodání Služby v rozsahu, podobě a kvalitě, která byla sjednána 

s Uživatelem či která byla popsána na Webu, anebo která je pro tento druh služeb obvyklá.  
Poskytovatel je povinen poskytnout Službu ve střední jakosti, nedohodl-li  se s Uživatelem 
na jiné jakosti. 

19. Vadu  Služby  musí  Uživatel  Poskytovateli  vytknout  (reklamovat)  bez  zbytečného  odkladu 
poté, kdy měl možnost vadu zjistit, nejpozději do 6 měsíců od převzetí Služby. 

20. Má-li Služba vadu, může Uživatel požadovat její odstranění nebo přiměřenou slevu z Ceny. 
Nelze-li  vadu  odstranit  nebo  ji  Poskytovatel  včas  neodstraní,  může  Uživatel  požadovat 
přiměřenou slevu z Ceny nebo od Smlouvy odstoupit. 

XII. VYŘIZOVÁNÍ STÍŽNOSTÍ, ŘEŠENÍ SPOTŘEBITELSKÝCH SPORŮ

1. Má-li Uživatel k uzavřené Smlouvě, jejímu plnění či činnosti Poskytovatele nějakou stížnost, 
může Poskytovatele kontaktovat na některé z kontaktních adres uvedených výše v těchto 
obchodních podmínkách.

2. Dozor  nad  dodržováním  povinností  Poskytovatele  vyplývajících  z právních  předpisů 
vykonávají tyto orgány: Česká obchodní inspekce, příslušný živnostenský úřad a Úřad pro 
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ochranu osobních údajů (jedná-li  se o povinnosti při zpracování osobních údajů). Na tyto 
orgány se lze s případnou stížností obrátit. 

3. Případný spor mezi Poskytovatelem a Uživatelem bude řešen přednostně smírnou cestou. 
Pokud je Uživatel Spotřebitelem a z uzavřené Smlouvy nebo v souvislosti s ní vznikne mezi 
ním  a  Poskytovatelem  spor,  má  Uživatel  právo  na  jeho  mimosoudní  řešení.  Subjektem 
mimosoudního  řešení  spotřebitelských  sporů  je  v takovém  případě  Česká  obchodní 
inspekce,  IČO:  00020869.  Veškeré  podrobnosti  k mimosoudnímu  řešení  jsou  uvedeny 
na webových stránkách České obchodní inspekce (www.coi.cz). 

XIII. OZNAMOVÁNÍ NEZÁKONNÉHO OBSAHU

1. Tento článek obchodních podmínek se použije v případě, že Poskytovatel umožňuje vkládat 
na Web cizí obsah (např. komentáře pod blogovými příspěvky). Poskytovatel má povinnost 
vyplývající  z právních  předpisů  stanovit  pravidla  pro  oznamování  nezákonného  obsahu 
a obsahu neslučitelného s těmito obchodními  podmínkami  a  pro přijímání  opatření  proti 
takovému obsahu.  

2. Na Web lze vkládat jen takový obsah, který neporušuje právní předpisy a práva a oprávněné 
zájmy třetích osob. Zejména je zakázáno vkládat na Web obsah porušující autorská práva 
a jiná  práva  k  duševnímu  vlastnictví,  obsah  zahrnující  prvky  diskriminace,  dezinformace, 
nezdvořilosti,  nenávisti  nebo  šikany,  obsah  ohrožující  nebo  poškozující  dobré  jméno  a 
pověst Poskytovatele nebo třetí osoby, obsah nabádající k protiprávní činnosti, obsah, který 
je  jinak  společensky  škodlivý  nebo  v rozporu  s dobrými  mravy,  a  obsah  nesouvisející  se 
zaměřením Webu (spam).  

3. Má-li  návštěvník  Webu za  to,  že  se  na  Webu nachází  nezákonný cizí  obsah,  může  tuto 
skutečnost oznámit Poskytovateli e-mailem na elektronickou adresu uvedenou výše v těchto 
obchodních podmínkách. Toto oznámení musí obsahovat:

a) údaj,  kterého  konkrétního  obsahu  se  oznámení  týká  (kde  přesně  na  Webu  je 
umístěno), případně lze jeho znění do e-mailu zkopírovat;

b) dostatečně podložené vysvětlení důvodů, proč je podle oznamovatele daný obsah 
nezákonný nebo v rozporu s odstavcem 2 tohoto článku obchodních podmínek;

c) prohlášení,  že  se  oznamovatel  v dobré  víře  domnívá,  že  informace  uvedené 
v oznámení jsou přesné a úplné; a

d) jméno oznamovatele nebo, je-li oznamovatelem právnická osoba, její název.

4. Poskytovatel bez zbytečného odkladu oznamovateli potvrdí, že oznámení podle předchozího 
odstavce obdržel. 

5. Oznámení  přijaté  podle  odstavce  3  tohoto  článku  Poskytovatel  vyřídí  včas,  nesvévolně,  
objektivně, s náležitou péčí a s ohledem na práva a oprávněné zájmy všech dotčených stran, 
včetně svobody projevu původce obsahu.  Dojde-li  Poskytovatel  k závěru,  že oznámení  je 

http://www.coi.cz/
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důvodné, učiní  neprodleně příslušné opatření k odstranění daného cizího obsahu z Webu 
nebo jeho znepřístupnění. V případě obsahu, který je závažným způsobem nezákonný nebo 
rozporný s odstavcem 2 tohoto článku, nebo pokud určitá osoba vkládá na Web nezákonný 
či rozporný obsah opakovaně, má Poskytovatel právo původci takového obsahu rovněž bez 
náhrady zcela či částečně pozastavit nebo zrušit možnost vkládat obsah na Web. O přijatém 
opatření Poskytovatel bez zbytečného odkladu vyrozumí oznamovatele.

6. Neprodleně po přijetí opatření podle předchozího odstavce Poskytovatel o této skutečnosti 
vyrozumí  původce  obsahu  s uvedením  jasného  a  konkrétního  odůvodnění,  proč  je  jeho 
obsah  považován  za  nezákonný  nebo  rozporný  s odstavcem  2  tohoto  článku.  Toto 
vyrozumění není potřeba, není-li Poskytovateli známa elektronická adresa původce obsahu.

7. Poskytovatel je oprávněn přijmout opatření uvedené v odstavci 5 tohoto článku také tehdy, 
dojde-li  na  základě  vlastního  šetření  k závěru,  že  určitý  cizí  obsah  vložený  na  Web  je 
nezákonný  nebo  rozporný  s odstavcem  2  tohoto  článku.  Předchozí  odstavec  zde  platí 
obdobně. 

8. Poskytovatel  určuje jednotné kontaktní  místo,  kterým je  jeho e-mailová adresa uvedená 
výše  v těchto  obchodních  podmínkách,  prostřednictvím  které  lze  s Poskytovatelem 
komunikovat v českém, případně anglickém jazyce.  

XIV. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

1. Smlouva je uzavírána na dobu určitou, do doby splnění povinností Poskytovatele a Uživatele, 
které  ze  Smlouvy  vyplývají.  Smlouva  o  členství  v online  klubu  je  uzavírána  na  dobu 
neurčitou. 

2. Smluvní vztah mezi Poskytovatelem a Uživatelem se řídí právním řádem České republiky, 
zejména Občanským zákoníkem. Tím nejsou dotčena práva Spotřebitele vyplývající z obecně 
závazných právních předpisů. 

3. Veškerá  oznámení,  sdělení  a  další  písemnosti  mezi  smluvními  stranami  se  doručují 
Poskytovateli  na  poštovní  nebo  e-mailovou  adresu  uvedenou  výše  v  těchto  obchodních 
podmínkách a Uživateli na poštovní nebo e-mailovou adresu uvedenou v jeho Objednávce, 
případně  na  adresu,  kterou  některá  ze  smluvních  stran  následně  druhé  smluvní  straně 
prokazatelně sdělí. Písemnosti zasílané e-mailem se považují za doručené okamžikem jejich 
odeslání na e-mailovou adresu druhé smluvní strany. Písemnosti zasílané prostřednictvím 
poštovních služeb se považují  za doručené třetím pracovním dnem po jejich odeslání na 
poslední  známou  poštovní  adresu  druhé  smluvní  strany,  i  když  si  adresát  zásilku 
nepřevezme.  Smluvní  strany  jsou  povinny  bez  zbytečného  odkladu  informovat  druhou 
stranu o změně svých kontaktních údajů.  V opačném případě se za doručenou považuje 
písemnost odeslaná na původní adresu.
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4. Poskytovatel dodržuje kodex chování vyplývající z odvětví jeho podnikání, který je dostupný 
zde: https://www.karierni-koucink.cz/files/eticky_kodex.pdf

5. Zásady  zpracování  osobních  údajů  jsou  obsaženy  v samostatném  dokumentu,  který  je 
zveřejněn na Webu. 

6. V případě vyšší moci (mezi které patří  také výpadek na straně dodavatelů Poskytovatele) 
nenese Poskytovatel  odpovědnost  za  škodu vzniklou v souvislosti s případem vyšší  moci, 
a trvá-li stav vyšší moci déle než 10 dnů, je Poskytovatel oprávněn odstoupit od Smlouvy. 
 

7. Je-li  nebo  stane-li  se  některé  ustanovení  těchto  obchodních  podmínek  neplatným 
či neúčinným, namísto neplatného nebo neúčinného ustanovení nastoupí ustanovení, jehož 
smysl  se  neplatnému  či neúčinnému  ustanovení  co  nejvíce  přibližuje.  Neplatnost 
či neúčinnost ustanovení obchodních podmínek nemá vliv na platnost a účinnost ostatních 
ustanovení obchodních podmínek. 

8. Tyto  obchodní  podmínky  je  Poskytovatel  oprávněn  jednostranně  měnit,  přičemž  pro 
Uživatele  platí  text  obchodních  podmínek  účinný  k datu  Objednávky.  Aktuální  znění 
obchodních podmínek je zveřejněno na Webu. 

9. Tyto obchodní podmínky jsou účinné od 1. 1. 2026.
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Pro spotřebitele

FORMULÁŘ PRO ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY

(vyplňte tento formulář a pošlete jej zpět pouze v případě, že chcete odstoupit od smlouvy)

Odstoupení od smlouvy

Adresát: Barbora Mazlová
Kroměřížská 985/4, 62700 Brno
healingwithrayna@gmail.com

Oznamuji, že tímto odstupuji od smlouvy o koupi tohoto zboží / o poskytnutí těchto služeb:

Datum objednání / číslo objednávky:

Číslo faktury:

Jméno a příjmení spotřebitele:

Adresa spotřebitele:

Číslo bankovního účtu pro vrácení peněz: 

Datum:

Podpis spotřebitele: 
(pouze pokud je tento formulář zasílán na listině)
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General terms and conditions

These Terms and Conditions apply to:

• the provision of digital content of online products (online courses, e-books, webinars, and others);
• membership in an online club;
• the sale of physical products (goods);
• the provision of consultations and other individual services; and
• the organization of group events (retreats, seminars, circles, etc.),

the offer of which is published on the website interface at
https://www.healingwithrayna.com/.

I. DEFINITION OF BASIC TERMS

The following terms, which are used in these Terms and Conditions with an initial capital letter, shall 
have the meanings set out below:

1. PROVIDER
Barbora Mazlová
Registered in the Trade Register (maintained by the Brno City Municipality)
Company ID (IČO): 11776595
Registered office: Kroměřížská 985/4, 627 00 Brno
Telephone number: +420 731 375 040
E-mail: healingwithrayna@gmail.com

2. USER
Any person who enters into a Contract with the Provider in relation to a Product or a 
Service.

3. CONSUMER
A User who is a natural person and who, when entering into a Contract with the 
Provider, acts outside the scope of their business activity or outside the scope of the 
independent performance of their profession. If the User states their Company ID (IČO) 
in the order form, it shall be deemed that they do not enter into the Contract as a 
Consumer.

4. CONTRACT
A contract for the provision of Digital Content, a contract for membership in an online 
club, a purchase contract, or a contract for the provision of Services concluded between 
the Provider and the User. The content of the Contract consists of the Provider’s 
obligation to deliver the Product or Service to the User and the User’s obligation to pay 
the agreed Price to the Provider. Unless these Terms and Conditions specify which type 
of contract is concerned, the relevant provision shall apply to all such types of contracts. 

mailto:healingwithrayna@gmail.com
https://www.healingwithrayna.com/
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The Contract consists of the Order, the Order confirmation, and these Terms and 
Conditions, and, in the case of Services, any individual communication between the 
contracting parties (as further specified below). The Contract is concluded in the English 
language, archived in electronic form, and is not accessible to the User.

5. PRODUCT
An online course, e-book, webinar, or other Product with Digital Content, an online club, 
or Goods that are the subject of the Contract. Unless these Terms and Conditions 
distinguish whether a Product with Digital Content or Goods are concerned, the term 
Product shall mean any Product.

6. DIGITAL CONTENT
The content of an online Product, i.e., a pre-prepared online course, e-book, 
worksheets, and other electronic materials, a pre-recorded webinar, and other similar 
content.

7. GOODS
A tangible movable item (physical Product) that is the subject of the Contract.

8. SERVICE
A consultation or other individual service, a live group event (one-day events, multi-day 
retreats, seminars, lectures, live courses, etc.), or an online course or webinar that is not 
pre-prepared but takes place in real time. Unless otherwise stated in these Terms and 
Conditions (e.g., that a given provision applies only to Products with Digital Content), 
provisions relating to Products shall apply mutatis mutandis to Services as well.

9. ORDER
A duly completed and submitted electronic order form, which constitutes the User’s 
proposal to conclude a Contract.

10. PRICE
The final price (including all applicable taxes, fees, and costs) for the Product stated in 
the Order, or, in the case of membership in an online club, the price for one 
membership period stated in the Order. Payment is made in Czech crowns (CZK) or U.S. 
dollars (USD).

11. WEBSITE INTERFACE or WEBSITE
The website interface located on the website available at
https://www.healingwithrayna.com/.

12. CIVIL CODE
Act No. 89/2012 Coll., the Civil Code of the Czech republic, as amended.

https://www.healingwithrayna.com/
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II. LIABILITY
The User acknowledges that they use all Products at their own risk and that it depends 
solely on them how the information is used and what results are achieved. The Provider 
shall not be liable for any results achieved by the User in connection with the use of a 
Product, nor shall the Provider be liable for any potential pecuniary or non-pecuniary 
damage. The Products do not replace medical care.

III. INFORMATION ON THE WEBSITE
1. For each Product, the Website states its description, what it includes, its price, and, 

where applicable, when and for how long it will be made available, etc. These Product 
descriptions are for informational purposes only and do not constitute an offer to 
conclude a contract; therefore, Section 1732(2) of the Civil Code shall not apply.

2. The Website may also contain reviews from (former) clients of the Provider. All such 
reviews are verified. The Provider continuously collects feedback from their clients and 
publishes selected testimonials. Reviews on third-party platforms are not verified by the 
Provider.

IV. ORDER AND CONCLUSION OF THE CONTRACT

1. The User orders a Product via the Website Interface by submitting a duly completed 
electronic order form. The Order contains basic information about the Product and its 
total Price.

2. Before submitting the order form, the User may review and modify the entered details. 
The Provider relies on the truthfulness, accuracy, and completeness of the information 
provided in the Order and shall not be liable for incorrect or incomplete information or 
any related damage. By clicking the relevant button in the order form, the completed or-
der form is submitted, and the User thereby places a binding order for the Product, i.e., 
submits a proposal to conclude the Contract.

3. The Provider shall confirm acceptance of the Order to the User by sending an e-mail to 
the electronic address provided in the Order. This confirmation e-mail includes a sum-
mary of the Order and these Terms and Conditions. Upon delivery of this confirmation 
e-mail, the Contract is concluded, and this e-mail simultaneously constitutes confir-
mation of its conclusion. The Contract may also be concluded under individually agreed 
terms; any deviating arrangements in the Contract shall take precedence over the provi-
sions of these Terms and Conditions.

4. Any costs incurred by the User in connection with the use of means of distance commu-
nication (in particular, costs of internet connection) shall be borne by the User, and such 
costs shall not differ from the basic rate. By placing an Order, the User agrees to the use 
of means of distance communication.
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V. PAYMENT TERMS

PRODUCT PRICES

1. The current prices of Products, or the method of their determination, are stated on the 
Website. The Provider may change the prices of Products, with the understanding that 
the price applicable to the User is always the price valid at the time the Product is orde-
red. The current Product price stated on the Website may be increased for the User only 
in the case of payment of the Price in installments (see below). Any discounts on Pro-
duct prices cannot be combined. The Website also states information on the costs of de-
livery of Goods. The final Price (including all applicable taxes, fees, and costs) is stated in 
the order summary.

2. If an obvious error occurs in the stated price on the Website (e.g., a typographical error) 
or a similar error occurs in the process of concluding the Contract, the Provider shall not 
be obliged to provide the Product to the User at such an obviously erroneous price and 
shall have the right to withdraw from the Contract in such a case.

METHODS OF PAYMENT

3. The Price may be paid using the following methods:
a) bank transfer to a bank account;
b) online payment by credit/debit card;
c) cash on delivery upon receipt of Goods;
d) cash upon provision of the Service.

4. In the case of the payment method referred to in letter a) (bank transfer to a bank ac-
count), the User shall receive the payment details in the e-mail confirming receipt of the 
Order.

5. Payment via the payment method referred to in letter b) (online payment card) is pro-
cessed through the Stripe payment gateway and constitutes a secure payment method 
whereby none of the data entered by the User during the payment is transmitted to the 
Provider. Any inquiries regarding this payment method may be directed by the User di-
rectly to the said company.

6. Other methods of payment may be stated on the Website or expressly agreed between 
the Provider and the User.

DUE DATE OF THE PRICE
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7. In the case of payment by bank transfer to a bank account, the Price (or the first install-
ment of the Price) is due on the date specified in the payment instructions contained in 
the e-mail confirming receipt of the Order (any subsequent installments of the Price are 
then due at the specified intervals). The Price (or installment) is deemed paid at the mo-
ment the relevant amount is credited to the Provider’s bank account.

8. In the case of payment via a payment gateway, the Price (or the first installment of the 
Price) is due immediately upon conclusion of the Contract. The Prices for subsequent 
membership periods in the online club (or further installments of the Price) are then due 
at the specified intervals. In such a case, the Price (or installment) is deemed paid at the 
moment the payment is made.

9. In other cases, the Price is due upon receipt of the Goods or provision of the Service.

10. Upon receipt of payment, the Provider shall issue the relevant invoice and send it to the 
User’s e-mail address. The User agrees to the issuance and delivery of the invoice in 
electronic form.

PAYMENT IN INSTALLMENTS

11. If this option is stated on the Website for a specific Product, the User may choose to pay 
the Price in installments. In such a case, the current Product price stated on the Website 
may be increased by an amount not exceeding the direct costs incurred by the Provider 
in connection with this method of payment. The total final Price will be stated in the or-
der summary prior to its submission. By placing an Order with payment in installments, 
the User undertakes to pay all installments.

12. In the event of delay in payment of any installment, the Provider shall be entitled to 
suspend the User’s access to the Product until the relevant installment is paid. This does 
not affect the User’s obligation to pay all installments. In such a case, the Provider shall 
also be entitled, by notice sent to the User’s electronic address stated in the Order, to 
declare the entire unpaid portion of the Price immediately due and, as of the date sta-
ted in such notice, to demand payment of all remaining installments at once. In such a 
case, the Provider shall also be entitled to withdraw from the Contract by notice sent to 
the User’s electronic address stated in the Order. Withdrawal from the Contract does 
not give rise to an obligation on the part of the Provider to refund installments paid by 
the User prior to the withdrawal.

AUTOMATIC RECURRING PAYMENTS

13. Automatic recurring card payments may be used for payment of the Price in install-
ments and for payment of the Price for membership in the online club. In such a case, 
the relevant installment or the Price for one membership period in the online club, in 
the clearly stated amount and at the specified interval (commencing on the date of the 
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Order), will be automatically charged to the payment card whose details the User 
provided during payment. The User will be notified in advance by e-mail of the upco-
ming charge, and after each payment the User will receive the relevant invoice by e-
mail. The User gives their consent to automatic charging of amounts when ordering the 
Product.

14. In the case of payment of the Price in installments where the Price for the Product is set 
as a fixed amount and the installments merely serve to pay it gradually, such automatic 
charging to the payment card shall continue until the entire Price (i.e., all installments) is 
paid in full, and the recurring payments cannot be terminated prematurely. If, neverthe-
less, the relevant installment is not charged on the due date, the User is obliged to pay 
such installment without undue delay by another method (in particular, by bank transfer 
to the Provider’s bank account). On the other hand, recurring payments for membership 
in the online club may be cancelled by the User by terminating their membership in the 
online club in accordance with the following paragraph.

15. Membership in the online club may be terminated exclusively by notifying the Provider 
at the Provider’s e-mail address stated above in these Terms and Conditions. Such noti-
ce must contain the User’s first and last name and the e-mail address stated in the Or-
der. Cancellation of recurring payments shall take effect no later than within three (3) 
business days from the date such notice is delivered to the Provider’s e-mail address (if 
another payment is charged during this period, the membership period shall be exten-
ded by an additional period).

16. The User shall cease to be a member of the online club on the day following the end of 
the period for which the membership Price was paid. As of that day, all Digital Content 
that is part of the club shall be made inaccessible to the User, and the User shall cease 
to enjoy all privileges and benefits associated with membership in the online club.

17. The Provider shall be entitled to terminate the contract for membership in the online 
club by notice sent to the User’s e-mail address. The notice period shall be one (1) 
month and shall commence on the first day of the month following delivery of the noti-
ce to the User.

VI. DELIVERY OF DIGITAL CONTENT

METHOD OF DELIVERY

1. A Product with Digital Content shall be delivered to the User by sending it to the electro-
nic address stated in the Order, either in the text or as an attachment to an e-mail, or as 
a link from which the Digital Content can be downloaded or accessed, or by sending to 
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this electronic address the access credentials to a user account in the members-only 
section of the Website, where the Digital Content will be shared.

2. By sending such e-mail, the Provider’s obligation to deliver the Digital Content is 
fulfilled, regardless of when the User actually begins to use the Digital Content (e.g., 
when the User logs into the members-only section).

3. If a different method of delivery is stated on the Website for a specific Product (e.g., 
sending a link to a closed Facebook group where the Digital Content will be shared), the 
Digital Content shall be delivered to the User in this alternative manner.

TIME OF DELIVERY AND PERIOD OF ACCESS

4. The Digital Content shall be delivered only after full payment of the Price, and in the 
case of payment in installments, after payment of the first installment.

5. In the case of payment of the Price by bank transfer to a bank account, the Digital 
Content shall be delivered within three (3) business days from the date the Price is cre-
dited to the Provider’s bank account. In the case of payment via a payment gateway, the 
Digital Content shall be delivered to the User immediately after the payment is made.

6. A specific date of access may be stated on the Website for a Product. In such a case, the 
Digital Content shall be delivered to the User on the date announced in advance.

7. The Website may state that a Product will be delivered to the User gradually, in parts. In 
such a case, the first part (module) shall be delivered to the User at the time determined 
in accordance with the preceding paragraphs, and the subsequent parts (modules) shall 
be delivered gradually as stated on the Website.

8. The period during which the User will have access to the Digital Content may vary 
depending on the Product. It always applies that the User shall have access to the selec-
ted Product for the period stated for that Product on the Website (such period com-
mencing on the date of delivery of the Digital Content). If no such information is stated 
on the Website, the User shall have time-unlimited access to the Product.

REQUIRED TECHNICAL AND SOFTWARE EQUIPMENT

9. For full functionality, the Digital Content of Products requires that the User has hard-
ware and software enabling the playback of video and audio files, the opening of docu-
ments in docx, pdf, or similar formats, as well as an internet connection with sufficient 
speed and a functional e-mail inbox maintained in a condition capable of receiving 
messages (digital environment). The User is responsible for connecting the Digital 
Content of the Product with the User’s digital environment.
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ADDITIONAL CONDITIONS

10. If personal support by the Provider (consultations, live broadcasts, support in a closed 
Facebook group, etc.) is included as part of a Product with Digital Content, this will be 
stated on the Website for that Product; otherwise, personal support is not included in 
the Product.

11. If personal support is included as part of the Product, the Provider reserves the right to 
make changes to the previously announced dates, program, instructors, etc., in the 
event of unforeseen circumstances. Any such changes will be communicated to the User 
without undue delay. The User shall not be entitled to withdraw from the Contract due 
to such changes.

12. If the User, for any reason, does not make use of any part of the Product (e.g., does not 
attend a group session or live broadcast, does not view all Digital Content that is part of 
a course, etc.), the User shall not be entitled to any refund or compensation for such 
unused part.

VII. DELIVERY OF GOODS

METHOD AND TIME OF DELIVERY OF GOODS

1. The available methods of delivery of Goods are stated on the Website. The Goods shall 
be delivered to the User (buyer) at the address stated in the Order. The Goods may also 
be delivered to the User via a parcel pickup point at the pickup point address specified 
in the Order, or by personal collection at the stated address, if the Provider offers such 
methods of delivery of Goods on the Website.

2. The amount of the costs of delivery of Goods is based on the current price lists of 
carriers, with the current delivery prices stated on the Website. If the method of delive-
ry is agreed based on a special request of the User, the User shall bear the risk and any 
additional costs associated with such method of delivery.

3. Unless the Goods are purchased with cash on delivery, they shall be dispatched to the 
User only after payment of the Price (including delivery costs). Unless the contracting 
parties agree otherwise, the Goods shall be delivered to the User no later than sixty (60) 
days from the conclusion of the Contract. This constitutes the latest possible delivery 
period; in practice, the Goods are usually delivered earlier.

4. If the User selected delivery of the Goods to a pickup point when ordering the Goods, 
the selected pickup point may be changed to another, nearest possible pickup point, in 
particular if the selected pickup point is closed at the relevant time or has reached full 
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capacity. Delivery of the Goods to such alternative pickup point shall constitute proper 
delivery.

ACCEPTANCE OF GOODS

5. The User is obliged to accept the delivered Goods (except in cases of unauthorized 
handling and access to the shipment – see below). If, for reasons on the part of the 
User, the Goods must be delivered repeatedly or in a manner other than that stated in 
the Order, the User is obliged to pay the costs associated with repeated delivery of the 
Goods or the costs associated with a different method of delivery. The Provider shall 
send the payment details for payment of such costs to the User’s e-mail address stated 
in the Order, and such costs shall be due within fourteen (14) days from the date of de-
livery of such e-mail. If the User becomes entitled to a claim for a refund of the paid Pri-
ce (due to withdrawal from the Contract), the Provider shall be entitled to unilaterally 
set off such costs against the User’s claim.

6. If the User breaches their obligation to accept the Goods within the specified time, such 
fact shall not be deemed a breach of the Provider’s obligation to deliver the Goods, nor 
shall it be deemed a withdrawal from the Contract by the User. In such a case, the 
Provider may store the Goods at the User’s expense or withdraw from the Contract due 
to a material breach of the User’s obligation. If the Provider withdraws from the 
Contract, the withdrawal shall be effective on the date it is delivered to the User at the 
User’s e-mail address stated in the Order. Withdrawal from the Contract shall not affect 
the Provider’s right to payment of all costs related to the transport of the Goods, nor its 
right to compensation for damage if such damage arose in connection with the User’s 
breach of obligation. The Provider shall be entitled to unilaterally set off any claim for 
compensation for damage or costs related to storage or transport of the Goods against 
any claim of the User for a refund of the Price.

7. Upon receipt of the Goods from the carrier, the User is advised to check the integrity of 
the packaging and to immediately notify the carrier and the Provider of any damage to 
the packaging. If the User confirms receipt of the shipment without reservations by 
signing the delivery note or a similar document, it shall be deemed that the Goods were 
delivered in intact packaging. If the packaging is damaged in a manner indicating 
unauthorized handling and access to the shipment, the User is not obliged to accept the 
Goods from the carrier.

8. The User acquires ownership of the Goods upon payment of the Price and acceptance of 
the Goods. The risk of damage to the Goods, i.e., liability for accidental destruction, da-
mage, or loss of the Goods, passes to the User at the moment of acceptance of the Go-
ods or at the moment when the User was obliged to accept the Goods but failed to do 
so in breach of the Contract.

VIII. PROVISION OF SERVICES



30

TYPES OF SERVICES PROVIDED

1. Services may be provided online or in person, either individually (e.g., consultations, in-
dividual sessions, or other services attended only by the User and the Provider, or a 
lecturer), or in a group format (one-day events, multi-day retreats, seminars, lectures, 
live courses, or online courses or webinars taking place in real time).

ORDERING AND DELIVERY OF SERVICES

2. The User may also order a Service from the Provider by e-mail, telephone, via social 
networks, or by other means. In such a case, the Contract shall be concluded at the mo-
ment when the Provider and the User agree on its content. Any subsequent amend-
ments to the Contract are possible only on the basis of mutual agreement between the 
Provider and the User.

3. Services are provided in the manner stated in the description of the Service on the Web-
site, or as individually agreed. Services provided online (consultations, individual or 
group sessions, etc.) take place, for example, using the Zoom platform or another 
agreed method. Services provided in person (sessions, circles, retreats, etc.) are 
provided at the location and time stated in the description of the relevant Service on the 
Website or as determined by the Provider. The User bears the costs of travel to and 
from the place where the Service is provided.

4. Services may be provided by a third qualified person authorized by the Provider to 
provide the Services. Even in such a case, the Provider remains liable to the User for the 
fulfillment of obligations arising from the Contract.

5. The Provider may require the User to pay all or part of the Price prior to the provision of 
the Service. If the Price is not paid by the date on which the Service is to be provided, 
the Provider is not obliged to provide the Service and is entitled to withdraw from the 
Contract by e-mail and to claim compensation for any damage incurred. The Provider is 
entitled to request proof of payment of the Price (e.g., a ticket for the relevant event).

REQUEST TO CHANGE THE DATE OF AN INDIVIDUAL SERVICE

6. In the case of an individual Service (consultation, individual session, etc.), the User may, 
no later than twenty-four (24) hours before the agreed date, request a change of date 
for particularly serious reasons (e.g., illness). This option may be used only once in re-
lation to the given Service; otherwise, the date shall lapse without compensation, unless 
expressly agreed otherwise.

CONDITIONS OF GROUP EVENTS
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7. In the case of live group events (one-day events, retreats, seminars, lectures, live cour-
ses, etc.) or online courses or webinars taking place in real time, the User may cancel 
their participation at any time prior to the commencement of the event. The User may 
notify the cancellation of participation exclusively by sending an e-mail to the Provider’s 
electronic address stated above in these Terms and Conditions.

8. In the event of cancellation of participation, the following cancellation fees shall apply, 
depending on how long before the commencement of the event the User notifies the 
cancellation by e-mail:

a) thirty (30) days or more before the commencement of the event – the cancellation 
fee amounts to 50% of the total Price;
b) twenty-nine (29) to eight (8) days before the commencement of the event – the 
cancellation fee amounts to 80% of the total Price;
c) seven (7) days or less before the commencement of the event – the cancellation fee 
amounts to 100% of the total Price.

Cancellation fees shall not be charged if a substitute participant attends the event, as 
stated below.

9. The Provider shall refund the paid Price reduced by the cancellation fee to the User wi-
thin fourteen (14) days of notification of the cancellation of participation, to the same 
account from which the payment was made, unless the contracting parties expressly 
agree otherwise.

10. If the User is unable to attend the event, they are entitled (instead of cancelling parti-
cipation) to substitute another person to attend in their place, who shall, upon the 
Provider’s request, present a valid ticket or proof of payment of the Price for the event. 
Any costs associated with such substitution shall be borne by the User. This paragraph 
shall not apply in the case of a course consisting of multiple lessons where the User is 
unable to attend one or more lessons. In such a case, unused lessons shall lapse without 
compensation, unless the contracting parties expressly agree otherwise.

11. All costs associated with a live group event (travel, meals, accommodation, etc.) shall be 
borne by the User, unless stated otherwise on the Website.

RESERVATION OF CHANGES

12. The Provider reserves the right to make changes to the Service (e.g., the location or 
date, program, instructors, etc.) in the event of an unforeseen circumstance that pre-
vents the Provider from providing the Service under the originally announced conditi-
ons. Any such changes shall be communicated to the User without undue delay. If the 
change is insignificant (i.e., a change that does not substantially affect the essence of the 



32

Service), the User shall not be entitled to withdraw from the Contract. In the event of a 
material change (in particular, a change of date), the User may withdraw from the 
Contract by e-mail sent to the Provider within three (3) days of notification of such 
change. In such a case, the paid Price shall be refunded to the User within fourteen (14) 
days of withdrawal from the Contract.

13. The Provider reserves the right, in the event of an unforeseen circumstance (e.g., an 
increase in energy prices or other services from suppliers), to unilaterally increase the 
Price of the Service. The Provider shall inform the User of this fact without undue delay 
by e-mail and shall simultaneously request payment of the additional amount within a 
specified time limit. If the additional amount is not paid within this time limit, the 
Provider shall deem that the User has withdrawn from the Contract, and the original Pri-
ce already paid by the User shall be refunded to them within fourteen (14) days.

14. The Price for Services that were not used and were not cancelled in accordance with the 
preceding provisions shall not be refunded to the User.

IX. COPYRIGHT AND CONFIDENTIALITY
1. All content on the Website and all Products constitute copyrighted works. The Provider 

makes the Product available to the User for the User’s personal use only. The Product 
(or any part thereof), whether in its original or modified form, may not be shared, 
copied, distributed, or made available for use by other persons without the Provider’s 
prior express written consent.

2. The User is obliged to maintain confidentiality regarding information necessary to access 
their user account in the members-only section of the Website, as well as any other data 
necessary to access the Digital Content of Products.

3. If the User breaches copyright or the obligation of confidentiality, the Provider is entit-
led to immediately and without compensation disable the User’s access to the Digital 
Content of the Product and the entire user account, and to claim disgorgement of unjust 
enrichment and compensation for damage. These monetary claims of the Provider shall 
be due within fourteen (14) days from the date of delivery of the request for payment to 
the User’s e-mail address. Breach of copyright is also punishable under copyright law 
and criminal law regulations.

X. WITHDRAWAL FROM THE CONTRACT

WITHDRAWAL FROM THE CONTRACT BY A CONSUMER

1. Unless it concerns a case stated in the following paragraph, a User who is a Consumer 
has the right, pursuant to Section 1829 of the Civil Code, to withdraw from the Contract 
without stating any reason within fourteen (14) days. This period begins, in the case of a 
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Product with Digital Content or provision of a Service, on the date of conclusion of the 
Contract, and in the case of Goods, on the date when the Consumer or a third party 
designated by them, other than the carrier, takes over the Goods (or the last part of the 
delivery, or the first delivery of Goods if regular delivery of Goods over an agreed period 
is stipulated in the Contract).

2. In accordance with Section 1837 of the Civil Code, the Consumer does not have the right 
to withdraw from the Contract under the preceding paragraph, in particular in the case 
of a Contract for:

a) delivery of Digital Content after performance has begun with the Consumer’s 
consent before the expiry of the withdrawal period (for example, if the Consu-
mer agrees in the order form to immediate access to an online course after 
payment, they cannot withdraw from the Contract within the fourteen-day 
period);

b) delivery of Goods
i. manufactured or customized to the Consumer’s requirements;
ii. subject to rapid deterioration or having a short shelf life;
iii. delivered in sealed packaging which, for hygienic reasons, cannot be 
returned once the seal has been broken;
iv. audio or video recordings in sealed packaging which has been broken;
v. newspapers, periodicals, or magazines (except for subscription contracts);

c) leisure activities, where performance under the Contract is to take place on a 
specific date or during a specific period (e.g., live events, retreats, lectures);

d) provision of Services, if they have been fully provided and performance began 
with the Consumer’s consent before the expiry of the fourteen-day wi-
thdrawal period (if such Services were not provided in full but only partially, 
the Consumer may withdraw from the Contract, but in such a case is obliged 
to pay the Provider an amount corresponding to the performance provided 
prior to withdrawal from the Contract – if the Price for the Services has alrea-
dy been paid, the Provider shall refund to the Consumer only the amount for 
the Services not provided);

e) provision of Services where the Service was of a one-off nature (e.g., a single 
session, a single consultation) and was cancelled by the Consumer less than 
twenty-four (24) hours before its commencement.

3. The withdrawal period shall be deemed complied with if the Consumer sends the notice 
of withdrawal to the Provider no later than the fourteenth (14th) day after the date on 
which the Contract was concluded or the Goods were taken over, respectively.



34

4. For withdrawal, the Consumer may use the form provided below these Terms and Con-
ditions. The Consumer may withdraw from the Contract by sending the completed form, 
or another text of similar wording, to any of the Provider’s contact addresses stated 
above, or by any other unequivocal statement made by the Consumer to the Provider.

5. In the event of withdrawal from the Contract, the Consumer’s access to the Digital 
Content shall be immediately disabled.

6. The Consumer is obliged to send or hand over the purchased Goods, including any gift, 
to the Provider without undue delay, no later than fourteen (14) days from withdrawal 
from the Contract (not cash on delivery; the Provider is not obliged to accept Goods 
sent cash on delivery). The costs associated with returning the Goods are borne by the 
Consumer by law, even if the Goods cannot be returned by ordinary postal means due 
to their nature.

7. The paid Price shall be refunded to the Consumer without undue delay, no later than 
fourteen (14) days from withdrawal from the Contract, to the same account from which 
the payment was made. The Price may be refunded by another method only if the Con-
sumer agrees and no additional costs are incurred by the Consumer.

8. However, the Provider is not obliged to refund the paid Price to the Consumer before 
the Consumer hands over the Goods or proves that they have been sent. If the Consu-
mer chose a method of delivery of the Goods other than the cheapest method offered 
by the Provider, the Provider is obliged to refund the Consumer the delivery costs in an 
amount corresponding to the cheapest offered method of delivery.

9. The Consumer is liable to the Provider for any reduction in the value of the Goods resul-
ting from handling of the Goods in a manner other than that necessary to become 
acquainted with the nature, characteristics, and functionality of the Goods (i.e., in the 
manner in which the Consumer would handle the Goods in a brick-and-mortar store). 
The Provider is entitled to unilaterally set off any claim for compensation for damage to 
the Goods against the Consumer’s claim for a refund of the Price.

WITHDRAWAL FROM THE CONTRACT – GENERAL PROVISIONS

10. Both the User and the Provider may further withdraw from the Contract in cases stipula-
ted by law or by the Contract, in particular in the event of a material breach of ob-
ligations by the other contracting party. The Provider may withdraw from the Contract 
in particular in the event of unauthorized interference with the Website Interface, inf-
ringement of copyright, or breach of the obligation of confidentiality. In the event of wi-
thdrawal from the Contract, the Provider is entitled to immediately disable the User’s 
access to the Digital Content of the Product and cancel access to the User’s account, wi-
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thout compensation. The Provider is also entitled to claim disgorgement of unjust enri-
chment and compensation for damage. If the User disrupts the course of a group event 
(e.g., a live event or a group call forming part of an online course) through inappropriate 
behavior (e.g., behavior contrary to good morals, repeated disruption, participation un-
der the influence of alcohol, etc.) or uses the Product in another inappropriate manner, 
the Provider (or lecturer) is entitled to exclude the User. In such a case, the User is not 
entitled to a refund of the paid Price, nor any part thereof.

11. The Provider also has the right to withdraw from the Contract due to failure to meet the 
minimum capacity, reaching the maximum capacity of registered participants, depletion 
of stock or unavailability of Goods, or for other serious reasons. If the Provider has not 
yet performed under the Contract, the paid Price shall be refunded to the User within 
fourteen (14) days from withdrawal from the Contract, to the same account from which 
it was paid, unless expressly agreed otherwise. If the Provider has partially performed by 
the time of withdrawal from the Contract, the Provider shall refund the paid Price redu-
ced by an amount corresponding to the performance already rendered.

12. If the User fails to pay the Price (or, in the case of payment in installments, the first in-
stallment) even within ten (10) days after the due date, the Contract shall be automati-
cally terminated upon expiry of this period, without the need for withdrawal.

13. If the User receives a gift or bonus together with the Product and subsequently wi-
thdraws from the Contract, the Provider is entitled to revoke the User’s access to the 
bonus or the User is obliged to return the bonus to the Provider. The above shall apply 
unless stated otherwise for the Product on the Website.

XI. RIGHTS ARISING FROM DEFECTIVE PERFORMANCE AND COMPLAINTS
1. Rights arising from defective performance are governed by the applicable and effective 

legal regulations, in particular Sections 1914 to 1925, further (in the case of Goods) 
Sections 2099 to 2117 and Sections 2161 to 2174a, and (in the case of Digital Content) 
Sections 2389a to 2389s of the Civil Code.

2. The User may assert rights arising from defective performance (a complaint) with the 
Provider via the contact details stated above in these Terms and Conditions.

3. A complaint cannot be asserted solely on the grounds that the Product did not meet the 
User’s subjective expectations; it must concern an actual defect.

DEFECTS OF DIGITAL CONTENT OR GOODS
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4. After the Product has been made available, the User is recommended to check the 
functionality and accessibility of its Digital Content as soon as possible and, if any defi-
ciencies or defects are identified, to contact the Provider in order to remedy them. The 
Product content may be temporarily unavailable for a short period due to data main-
tenance, server outages, or outages on the side of the Provider’s suppliers, even without 
prior notice. The Provider cannot influence such outages and bears no liability for them. 
Due to such temporary outages, the User is not entitled to withdraw from the Contract, 
nor to request a refund of the Price or any part thereof, nor compensation for damages.

5. The Provider is liable to the User that the Product is free from defects upon acceptance 
and, in the case of Digital Content, that it is also free from defects for the entire du-
ration of the Contract. In the case of Digital Content with unlimited-time access, the 
Provider is liable for defects that the Digital Content had at the time of delivery. If the 
User is a Consumer and a defect of the Product becomes apparent within 1 year from 
delivery, it shall be presumed that the Product was defective already at the time of de-
livery (in the case of Goods unless the nature of the Goods or the defect precludes this). 
This period does not run for the time during which the Consumer cannot use the Pro-
duct if the defect was rightfully claimed. If the User is not a Consumer, it is their ob-
ligation to prove that the Product was defective at the time of delivery.

6. If the User is a Consumer, the Provider is in particular liable that the Product:
a) corresponds to the agreed characteristics;
b) is suitable for the agreed purpose; and
c) is provided with the agreed accessories and instructions for use.

7. If the User is a Consumer, the Provider is further liable that, in addition to the agreed 
characteristics, the Product:
a) is suitable for the purpose for which a product of this kind is usually used;
b) by its characteristics or performance parameters corresponds to the usual characte-
ristics of products of the same kind which the User may reasonably expect;
c) is provided with accessories and instructions for use which the User may reasonably 
expect; and
d) corresponds to the sample or model, trial version, or preview that the Provider made 
available prior to the conclusion of the Contract.

8. The preceding paragraph shall not apply if the Provider expressly informed the User be-
fore the conclusion of the Contract that a certain characteristic of the Product differs 
and the User expressly agreed to this when concluding the Contract.

9. If the Contract concerns a Product with Digital Content, the User may claim a defect that 
becomes apparent or occurs during the term of the Contract. In the case of Digital 
Content with unlimited-time access, a User who is a Consumer may claim a defect that 
becomes apparent within 2 years from delivery. A User who is not a Consumer may 
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claim a defect without undue delay after they had the opportunity to discover the de-
fect.

10. If the Contract concerns Goods, the User may claim a defect that becomes apparent wi-
thin 2 years from acceptance, or within 1 year from acceptance in the case of used Go-
ods. This period does not run for the time during which the User cannot use the Goods if 
the defect was rightfully claimed. A User who is not a Consumer is obliged to claim a de-
fect of the Goods without undue delay after they had the opportunity to discover the 
defect.

11. If the Product has a defect, the User may request its removal (in the case of Goods, they 
may, at their option, request delivery of a new item free of defects or repair of the Go-
ods), unless this is impossible or disproportionately costly.

12. The Provider shall remove the defect within a reasonable time after it has been claimed 
so as not to cause significant inconvenience to the User, taking into account the nature 
of the Product and the purpose for which the User requested it. For the purpose of re-
medying a defect of the Goods, the Provider shall take over the Goods at its own expen-
se. If the User fails to take over the Goods within a reasonable time after the Provider 
has notified them of the possibility to collect the Goods after removal of the defect, the 
User is obliged to pay the Provider a storage fee.

13. The User may request a reasonable discount or withdraw from the Contract if:
a) the Provider refused to remove the defect or failed to remove it, or it is apparent that 
it will not remove it;
b) the defect occurs repeatedly; or
c) the defect constitutes a material breach of the Contract.

14. However, the User may not withdraw from the Contract if the defect of the Product is 
insignificant.

15. A User who is a Consumer may also withdraw from the Contract if the Provider is in de-
lay with delivery of the Product and fails to perform its obligation without undue delay 
after being requested to do so by the User, or within an additional expressly agreed 
period. Without an additional period, the Consumer may withdraw from the Contract 
only if the Provider refused to deliver the Product or it is apparent that it will not deliver 
it, or if it follows from the mutual agreement or from the circumstances at the conclusi-
on of the Contract that performance at the specified time is essential. The Price shall be 
refunded to the User without undue delay after withdrawal from the Contract.

16. If the Contract concerns Goods, rights arising from defective performance do not belong 
to the User if the User themselves caused the defect of the Goods, or if they should 
have noticed the defect with the exercise of ordinary care already at the time of conclu-
ding the Contract. Wear and tear caused by ordinary use, or in the case of used Goods 
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wear and tear corresponding to the degree of their previous use, is not considered a de-
fect of the Goods.

17. Rights arising from defective performance do not belong to the User in the case of de-
fects caused by improper use or storage of the Digital Content of the Product. The 
Provider is also not liable for unavailability or other defects of the Digital Content in the 
case of an unsuitable digital environment of the User. For the purpose of verifying whe-
ther the defect occurred due to an unsuitable digital environment, the User has a statu-
tory obligation to provide the Provider with the necessary cooperation to the extent 
reasonably required and technically feasible, using means that are as little disruptive to 
the User as possible. In the event of refusal to provide such cooperation, the User shall 
have rights arising from defective performance only if they prove the defect of the Pro-
duct.

DEFECTS OF SERVICES

18. The Provider is liable for delivering the Service in the scope, form, and quality that was 
agreed with the User or described on the Website, or that is customary for this type of 
services. Unless otherwise agreed with the User, the Provider is obliged to provide the 
Service in average quality.

19. The User must claim a defect of the Service (file a complaint) with the Provider without 
undue delay after they had the opportunity to discover the defect, at the latest within 6 
months from acceptance of the Service.

20. If the Service has a defect, the User may request its removal or a reasonable discount 
from the Price. If the defect cannot be removed or the Provider fails to remove it in due 
time, the User may request a reasonable discount from the Price or withdraw from the 
Contract.

XII. HANDLING OF COMPLAINTS, RESOLUTION OF CONSUMER DISPUTES
1. If the User has any complaint regarding the concluded Contract, its performance, or the 

activity of the Provider, they may contact the Provider via any of the contact addresses 
stated above in these Terms and Conditions.

2. Supervision over compliance with the Provider’s obligations arising from legal 
regulations is exercised by the following authorities: the Czech Trade Inspection Authori-
ty, the competent trade licensing office, and the Office for Personal Data Protection 
(with regard to obligations in the processing of personal data). Complaints may be add-
ressed to these authorities.
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3. Any dispute between the Provider and the User shall be resolved primarily amicably. If 
the User is a Consumer and a dispute arises between them and the Provider out of or in 
connection with the concluded Contract, the User has the right to its out-of-court reso-
lution. In such a case, the entity for out-of-court resolution of consumer disputes is the 
Czech Trade Inspection Authority, Company ID No.: 00020869. All details regarding out-
of-court resolution are available on the website of the Czech Trade Inspection Authority 
(www.coi.cz).

XIII. REPORTING OF ILLEGAL CONTENT
1. This article of the Terms and Conditions shall apply if the Provider allows third-party 

content to be uploaded to the Website (e.g., comments under blog posts). The Provider 
is obliged, pursuant to legal regulations, to set rules for reporting illegal content and 
content incompatible with these Terms and Conditions, and for adopting measures aga-
inst such content.

2. Only content that does not violate legal regulations or the rights and legitimate interests 
of third parties may be uploaded to the Website. In particular, it is prohibited to upload 
content infringing copyright and other intellectual property rights, content including ele-
ments of discrimination, disinformation, discourtesy, hatred, or bullying, content en-
dangering or damaging the good name and reputation of the Provider or a third party, 
content inciting unlawful activity, content that is otherwise socially harmful or contrary 
to good morals, and content unrelated to the focus of the Website (spam).

3. If a Website visitor believes that illegal third-party content is present on the Website, 
they may notify the Provider of this fact by email to the electronic address stated above 
in these Terms and Conditions. Such notification must contain:

a) information identifying the specific content concerned (where exactly it is located on 
the Website), or its wording may be copied into the email;
b) a sufficiently substantiated explanation of the reasons why, in the notifier’s opinion, 
the content is illegal or contrary to paragraph 2 of this article of the Terms and Conditi-
ons;
c) a statement that the notifier believes in good faith that the information provided in 
the notification is accurate and complete; and
d) the name of the notifier or, if the notifier is a legal entity, its business name.

4. The Provider shall confirm to the notifier without undue delay that it has received the 
notification pursuant to the preceding paragraph.

5. The Provider shall handle notifications received pursuant to paragraph 3 of this article in 
a timely, non-arbitrary, objective manner, with due care and with regard to the rights 
and legitimate interests of all affected parties, including the freedom of expression of 
the content originator. If the Provider concludes that the notification is justified, it shall 

http://www.coi.cz/
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promptly take appropriate measures to remove the relevant third-party content from 
the Website or disable access to it. In the case of content that is seriously illegal or 
contrary to paragraph 2 of this article, or if a certain person uploads illegal or contrary 
content to the Website repeatedly, the Provider also has the right to suspend or cancel, 
in whole or in part and without compensation, the ability of the originator of such 
content to upload content to the Website. The Provider shall notify the notifier of the 
measures taken without undue delay.

6. Immediately after taking measures pursuant to the preceding paragraph, the Provider 
shall inform the originator of the content of this fact, stating clear and specific reasons 
why their content is considered illegal or contrary to paragraph 2 of this article. Such no-
tification is not required if the Provider does not know the electronic address of the 
content originator.

7. The Provider is also entitled to take the measures referred to in paragraph 5 of this ar-
ticle if, based on its own investigation, it concludes that certain third-party content uplo-
aded to the Website is illegal or contrary to paragraph 2 of this article. The preceding 
paragraph shall apply accordingly.

8. The Provider designates a single point of contact, which is its email address stated above 
in these Terms and Conditions, through which communication with the Provider may be 
conducted in the Czech or, as applicable, English language.

XIV. FINAL PROVISIONS
1. The Contract is concluded for a fixed term, until the obligations of the Provider and the 

User arising from the Contract have been fulfilled. The Contract for membership in the 
online club is concluded for an indefinite period.

2. The contractual relationship between the Provider and the User is governed by the legal 
order of the Czech Republic, in particular the Civil Code. This does not affect the Consu-
mer’s rights arising from generally binding legal regulations.

3. All notices, communications, and other written documents between the contracting par-
ties shall be delivered to the Provider at the postal or email address stated above in 
these Terms and Conditions, and to the User at the postal or email address stated in 
their Order, or at an address subsequently demonstrably communicated by one 
contracting party to the other. Documents sent by email shall be deemed delivered at 
the moment they are sent to the email address of the other contracting party. Docu-
ments sent via postal services shall be deemed delivered on the third business day after 
they are sent to the last known postal address of the other contracting party, even if the 
addressee does not collect the shipment. The contracting parties are obliged to inform 
the other party without undue delay of any change in their contact details. Otherwise, a 
document sent to the original address shall be deemed delivered.
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4. The Provider complies with the code of conduct arising from the field of its business, 
which is available here: https://www.karierni-koucink.cz/files/eticky_kodex.pdf

5. The principles of personal data processing are contained in a separate document pub-
lished on the Website.

6. In the event of force majeure (which also includes outages on the side of the Provider’s 
suppliers), the Provider shall not be liable for damage arising in connection with such 
force majeure, and if the state of force majeure lasts longer than 10 days, the Provider is 
entitled to withdraw from the Contract.

7. If any provision of these Terms and Conditions is or becomes invalid or ineffective, a 
provision whose meaning is as close as possible to the invalid or ineffective provision 
shall replace it. The invalidity or ineffectiveness of a provision of the Terms and Conditi-
ons shall not affect the validity and effectiveness of the remaining provisions.

8. The Provider is entitled to unilaterally amend these Terms and Conditions; however, for 
the User, the wording of the Terms and Conditions effective on the date of the Order 
shall apply. The current wording of the Terms and Conditions is published on the Websi-
te.

9. These Terms and Conditions are effective as of 1 January 2026.

https://www.karierni-koucink.cz/files/eticky_kodex.pdf
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For Consumers

WITHDRAWAL FROM CONTRACT FORM
(complete this form and send it back only if you wish to withdraw from the contract)

Withdrawal from Contract

Addressee:
Barbora Mazlová
Kroměřížská 985/4, 62700 Brno
healingwithrayna@gmail.com

I hereby notify that I withdraw from the contract for the purchase of the following goods / the provision 
of the following services:

Date of order / Order number:

Invoice number:

Consumer’s first and last name:

Consumer’s address:

Bank account number for refund:

Date:

Consumer’s signature:
(only if this form is submitted in paper form)


